Елена Бреус

Тревожная ночь в пригороде
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Специальный агент Пол Кросби стремительно шел по коридору Федерального Разведывательного Управления. Высокий лоб прорезала глубокая складка, уголки рта угрюмо опущены, в прищуренных глазах горит зловещий огонь.

Радостно встрепенувшаяся ему навстречу секретарша отдела мисс Линдт, тайно влюбленная в Кросби и хорошо его изучившая за последние полгода, сразу поняла, что случилось что-то серьезное. Она мигом спрятала улыбку и настороженно уставилась на начальника. Слова приветствия остались непроизнесенными.

– Брикс у себя? – отрывисто бросил на ходу Пол и, не дожидаясь ответа, приказал: – Найдите его. Он мне нужен немедленно!

– Бах! – тонкая дверь его крохотного кабинета захлопнулась, заставив пластиковые жалюзи затрястись мелкой, испуганной дрожью.

Мисс Линдт опасливо переглянулась с сержантом Тубариком, который замер у копировального аппарата. Выражение лица их шефа не сулило ничего хорошего, и секретарша со всех ног бросилась искать Брикса. К счастью, она точно знала где его найти и помчалась прямиком в курилку, где многочисленные любители подымить коротали время в промежутках между выполнением оперативных заданий и последующим составлением отчетов.

– Алан! – взволнованно крикнула она с порога, сразу разглядев нужного ей человека в клубах дыма: – Скорее, к боссу!

– Что за спешка, Рози? У него понос, а туалетная бумага закончилась? – лениво протянул высокий черноволосый мужчина, который вольготно развалился с сигаретой на диване возле окна.

Сидящие рядом одобрительно загоготали.

– Алан! Что-то произошло! – обеспокоенно повторила мисс Линдт. – У него такое лицо! Такое лицо!!!..

Она прижала ладони к щекам, открыла рот и вытаращила глаза, изображая крайнюю степень волнения своего начальника.

– О! – слегка удивился Брикс, потом подумал и равнодушно махнул рукой: – Ну, если у него ТАКОЕ лицо, то скажи ему, что ты меня не нашла!

– Брикс! – негодующе взвизгнула секретарша. – Немедленно иди к нему, или я скажу, что ты отказался!

Она гневно сдвинула брови и слегка наклонила голову вперед, словно собиралась забодать строптивого коллегу. Мужчина скорчил недовольную физиономию и засунул окурок в песок широкой чугунной пепельницы.

– Да, иду я уже! – с досадой произнес он, нехотя поднимаясь на ноги. – Чего сразу кричать-то?

Мисс Линдт не удостоила его ответом. Она одарила его взглядом, полным безмерного презрения и рванула назад. Человек, который не бросался выполнять приказы ее обожаемого шефа в первую же секунду, да еще смел отпускать дурацкие шуточки на его счет, не заслуживал уважения. Девушка быстро пролетела по коридорам и поспешила занять место за своим столом, не спуская глаз с пластиковой двери. Надежда, что она может понадобится Кросби и докажет ему какая прекрасная и ответственная сотрудница находится у него перед носом согревала душу, потихоньку перерастая в туманные, внерабочие мечты и заставляя щеки мисс Линдт розоветь, а сердце учащенно биться.

Появившийся через минуту Брикс окинул ее снисходительным взором, тяжело вздохнул и потянул на себя пластиковую дверь. Когда он вошел в кабинет начальника и увидел его горящие глаза, то сразу же оценил серьезность положения.

– Что-то с Робертом? – тревожно спросил он, присаживаясь на стул напротив.

– Роберт мертв! – мрачно отрубил Кросби, и напряженные мышцы его нижней челюсти заходили ходуном.

– Как??? – ахнул Алан и побледнел.

Роберт Магнус был их коллегой, который несколько дней назад ушел на выполнение задания под прикрытием, а вчера связь с ним была потеряна.

– Его труп нашли утром на конспиративной квартире и доставили в районное управление полиции. Я уже отдал распоряжение, чтобы его перевезли к нам. – ровным голосом произнес шеф, но крепко сжатые кулаки выдавали едва сдерживаемую злость.

Магнус должен был внедриться в тщательно законспирированную преступную группу, которая занималась торговлей наркотиков и уже несколько лет успешно ускользала от бдительного ока полиции, поэтому для ее поимки были задействованы лучшие силы ФБР. Эта операция готовилась несколько месяцев и теперь, со смертью агента, полностью провалилась.

– Как он умер?.. Кто его убил?.. – нервно подрагивающими пальцами Брикс ослабил узел галстука и судорожно глотнул.

Он не мог себе представить, что весельчак Магнус, который сидел за соседним столом, с вечной бутылкой диетической колы вместо кофе, никогда больше не появится в офисе.

Ярость бушующая в недрах души Пола Кросби подбросила его вверх. Он вскочил на ноги и с размаху обрушил свой кулак на ни в чем не повинный стол. Деревянный стакан с карандашами высоко подпрыгнул и перевернулся на бок. Карандаши испуганно покатились в разные стороны.

– Это нам и необходимо узнать!.. – гневно выплюнул он, сжав челюсти так, что его губы побелели. – Во что бы то ни стало!
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Братья Мокачче возвращались домой глубокой ночью. Они прошли пешком уже несколько километров, и у них кончились силы даже на то, чтобы ругаться. Старшему и более толстому Густаву приходилось хуже. Кроме круглого пивного животика ему еще мешали щегольские ботинки, тонкая подошва которых не защищала ноги от мелких камешков и выбоин на асфальте. Младший, Хьюго, переносил путешествие легче, так как у него денег на дорогую обувь не было, но выглядел гораздо более угрюмо, потому что брат, который самолично спустил последние пятьдесят баксов в карты, обвинил в этом его.

– Болван! – мрачно пробормотал старший брат в сотый раз, с трудом передвигая ноги. – Если бы не ты, мы бы поехали домой на такси и уже видели десятый сон!

Младший ничего не ответил. Он уже привык к тому, что виноват во всех неприятностях, происходящим с Густавом. Густаву попалась жесткая булочка на завтрак? Это негодяй Хьюго забыл купить свежего хлеба! Густава снова выперли с работы? Конечно, это вина Хьюго! Ведь это он не будил его вовремя последние три месяца, отчего бедняга постоянно опаздывал! У старшего брата проблемы с женщинами? Ну, тут уж и вовсе все понятно! Если бы этот молодой паршивец не вертелся вокруг, со своей смазливой мордой, у Густава бы все отлично получилось!

Постоянные нападки выработали у Хьюго своего рода иммунитет, и он относился к ним с философским спокойствием, но сегодняшние упреки были совсем уж несправедливыми. Он насупленно молчал, меряя длинными ногами тротуар и время от времени шмыгая носом. Его переполненный мочевой пузырь уже давно требовал остановиться за ближайшим углом, но обиженный Хьюго не собирался доставлять своему брату удовольствие отказать ему в такой малости.

По счастью, пузырь Густава тоже не оказался безразмерным и выпитые в баре напитки стали проситься наружу.

– Стой! – скомандовал старший брат, завидев между домами укромный закуток с мусорными баками.

Он решительно направился туда, на ходу расстегивая ремень. Младший обрадованно поспешил следом, и вскоре две мощные струи ударили в стену. Получив долгожданное облегчение, отходчивый Хьюго повеселел и собрался сказать брату, что им уже совсем недалеко осталось идти, но замер на полуслове. Из-за угла ближайшего дома вывернула машина, ехавшая на большой скорости. Она взвизгнул тормозами и остановилась с противоположной стороны мусорных баков.

Хьюго порадовался, что для своего мелкого преступление против общественного порядка они отошли в узкий проход и остались невидимыми в ярком свете фар подъехавшего авто. Он торопливо застегнул брюки и внимательно прислушался. Глухой лязг крышки мусорного бака и явственное человеческое пыхтенье не оставляло сомнения в том, что подъехавший водитель заталкивает что-то внутрь. Через несколько секунд он уже сел обратно в машину и рванул с места так, что запахло паленой резиной. Младший Мокачче высунул голову из-за угла и успел увидеть кузов белого пикапа, исчезающего за поворотом.

Братья настороженно переглянулись. Порядочные люди не выбрасывают свой мусор тайком, на глухой улице города и не улепетывают после этого на бешеной скорости.

– Посмотри, что там! – скомандовал Густав, подходя ближе к металлической коробке.

– Почему я? – привычно возразил младший брат, двигаясь следом.

– Открывай, кому сказал! – повысил голос старший.

Хьюго послушно засучил рукава, приподнял крышку бака и всмотрелся в его грязное, вонючее нутро. В глубине помойного ящика было совершенно темно, зато сразу у поверхности торчали подошвы двух черных, кожаных ботинок. Хьюго боязливо ткнул пальцем в одну из них, и она медленно качнулась в сторону, открывая взору ногу в малиновых носках.

– Пресвятая Дева! – севшим голосом произнес младший брат, в ужасе отшатываясь от бака. – З-здесь т-труп!

Металлическая крышка, с громким лязгом, упала обратно.

– Какой, к дьяволу, труп? Что ты несешь? – раздраженно возразил Густав, вставая на носки и тоже заглядывая в мусорку.

Он недоуменно воззрился на торчащие вверх подошвы и неуверенно произнес:

– Может, он еще живой?

– Кто живой?! Он же не шевелится! Да и не стали бы живого засовывать в помойку! – испуганно забормотал Хьюго. – Идем отсюда скорее! Нам совершенно не нужны неприятности с полицией!

Братья Мокачче время от времени занимались не совсем законными делами, и с полицией им связываться и впрямь было не с руки, но старший брат задумчиво изучал неподвижные ноги и не спешил уходить.

– Густав! Идем же! – тревожно повторил Хьюго, боязливо отступая подальше от опасного места.

Старший нахмурил брови и отрешенно посмотрел вверх, что-то прикидывая в уме.

– А ну-ка, давай, вытаскивай его! – перешел он на привычный, командный тон.

– Ни за что! – ахнул младший брат и решительно отошел еще на два шага назад.

– Вытаскивай, кому говорю! – обозлился Густав. – Я с самого утра знал, что мне сегодня должно повезти! Может быть это именно тот случай!

– Густав, ты сошел с ума! – нервно воскликнул Хьюго, начиная понимать почему брат спустил в карты последние деньги. Ему, видишь ли, примерещилось, что сегодня обязательно повезет!

– Если не хочешь, я сам его вытащу! – гневно прошипел толстяк и ухватил левую ногу за лодыжку. – Но тогда и не рассчитывай, что я поделюсь с тобой тем, что найду!

– Не надо со мной делиться трупом! – младший брат испуганно перекрестился и просительно заскулил: – Ну давай уйдем отсюда, пожалуйста! Это добром не кончится!

– Идиот! – сердито мотнул головой Густав, вцепившись во вторую ногу. – У него могут быть деньги в карманах! Много денег!!!

Хьюго хотел сказать, что тот, кто засунул труп в мусорный бак, вряд ли оставил бы ему наличность, но не успел. Старший брат уже крепко обхватил обе ноги и, со словами "мне точно сегодня повезет!", дернул их на себя.

Помойный бак опасно наклонился, покачнулся на ребре и .... опрокинулся на Густава. Мужчина не устоял на ногах и повалился на спину, не выпуская добычу из рук. Ноги в малиновых носках и последовавшее за ними туловище в добротном, коричневом костюме вывалилось наружу, прямо ему на живот. Хьюго едва успел отступить в сторону, чтобы избежать столкновения с мусором, обильно вывалившимся из помойки.

– Что ты стоишь, кретин! – возмущенно крикнул старший брат, барахтаясь на асфальте. – Помоги мне встать!

Связываться с неизвестным трупом – это одно, а помочь родственнику – совсем другое, и Хьюго послушно бросился на помощь. Он протянул ему одну руку, а второй собрался оттолкнуть неповоротливую фигуру, но внезапно застыл на месте, уставившись остекленевшим взглядом на неизвестное тело.

– Господи Иисусе! – в ужасе прошептал он, и ему стало дурно.

У тела не было лица. Вернее, оно, конечно, когда-то существовало, но сейчас на его месте было сплошное кровавое месиво, на котором сохранился правый глаз и кусочек брови над ним.

Лицо Хьюго сравнялось по цвету с его белой выходной рубашкой. Он в панике отшатнулся назад и прикрыл глаза руками, бормоча одну и ту же строчку молитвы.

– Убью придурка! – в бессильной злобе выдохнул Густав, извиваясь на земле, поняв что помощи не дождется.

Он повернулся на бок и самостоятельно выбрался из-под придавившего его тела. Стряхнув с рукавов и груди пахучие мусорные ошметки, он поднялся на четвереньки и хотел было высказать брату все, что он о нем думает, и что собирается с ним сейчас сделать, но слова застряли у него в горле. Он тоже увидел кровавую маску вместо лица.

– Пресвятая Дева! – пробормотал он дрогнувшим голосом. – Спаси и сохрани!

– Бежим отсюда скорее, Густав! – горячо зашептал Хьюго, вышедший из ступора. – Бежим!

– Не ори! – сердито прикрикнул на него старший брат, хмуро оглядывая неподвижное тело. – Еще не хватало, чтобы нас кто-то заметил!

Младший испуганно замолчал и уставился на брата умоляющим взглядом. Густав тем временем мучительно размышлял, что ему предпринять. Гороскоп, прочитанный сегодня утром, со всей определенностью обещал ему удачу, прибыль, везение и прочие подарки судьбы, и он пересилил страх и отвращение, которые неизвестный без лица внушал ему не меньше, чем брату.

– Иди сюда, не бойся! – решительно скомандовал он. – Посмотри что у него в левом кармане, а я посмотрю с правой стороны!

– Не надо, Густав! – чуть не плача произнес младший брат, но привычка повиноваться уже подталкивала его вперед.

Дрожащими руками он дотронулся до шерстяной ткани костюма, пытаясь нашарить карманы. Старший, со своей стороны, уже запустил пятерню в брюки.

– Ничего! – с досадой произнес он, обыскав все швы и отверстия по очереди.

– И у меня ничего! – подхватил Хьюго, обрадовавшись, что можно будет покончить с этим жутковатым занятием и осекся.

В левом внутреннем кармане пиджака несомненно что-то было. Преодолевая панику он подхватил пальцами невидимый предмет и вытащил его наружу.

– Ну? Что там? – нетерпеливо кинулся к нему Густав, не потерявший веры в свою счастливую сегодняшнюю звезду. – Деньги? Карточки?

– Н-не знаю! – трясясь от страха, пробормотал младший брат. – Ч-что-то пластиковое!

– Я знал! – возликовал старший. – Кредитка! Дай сюда!

Хьюго, не глядя, передал ему найденный предмет, безмерно радуясь, что не приходится долго держать его в руках.

– Это же водительские права! – лицо Густава разочарованно вытянулось. – Ты уверен, что у него больше ничего нет?

– Нич-чего! – решительно кивнул головой младший брат, которого только под страхом смерти можно было заставить залезть в карманы трупа еще раз.

– Э-эх! – старший плюнул от досады, разглядывая фотографию на пластиковой карте, и лицо его исказила гримаса негодования на обманщицу-судьбу. – Чтоб ты провалился, Эндрюс… Как там тебя?..

Он поднес водительские права поближе к глазам, чтобы разглядеть строчку с фамилией хозяина и замер с открытым ртом.

– Эндрюс Коррадо?!.. – медленно прочитал он, и глаза его расширились от изумления.

Он недоверчиво переводил взгляд с кусочка пластика на тело в коричневом костюме.

– Это – Энди Коррадо??? – его голос упал до почтительного шепота. – Хьюго! Это – сам Коррадо!

От волнения ноги у него подкосились, и он сел прямо на землю. Младший брат переменился в лице. Ему прекрасно было известно имя единственного сына главаря самой крупной и успешной мафиозной группировки, которая контролировала не только их район, но и простирала щупальца в несколько соседних. Поговаривали, что у главы клана, Луки Коррадо были связи даже в полиции, отчего бизнес его шел особенно успешно, а возможные конкуренты исчезали, не успев появиться.

– Пресвятая Дева! Труп Энди Коррадо – в помойке! – не мог поверить своей находке Густав, нежно поглаживая права дрожащими пальцами.

Он торопливо перекрестился и уставился на неподвижное тело. От внезапно осенившей его мысли, брови взлетели высоко вверх.

– … Труп сына Луки – в мусорном баке! – взволнованно повторил он. – Это же!.. Это!..

От возбуждения он не находил слов, и начал беспорядочно размахивать руками.

– Хьюго! Я знал! Знал! – задыхаясь, выкрикнул он. – Вот она – удача!!!

Он посмотрел на брата горящими глазами и резво вскочил на ноги.

– Спасибо тебе, Господи! – выдохнул он, простирая руки и лицо к небу.

Младший брат смотрел на него в ужасе, полагая, что тот рехнулся.

– Тише, Густав, идем скорее отсюда! – умоляюще прошептал он, испуганно оглядываясь по сторонам. – Удачей будет, если нас никто не заметит! Ты что, хочешь связаться с семьей Коррадо???

– Да!!! – возбужденно крикнул старший. – Именно, связаться! И как можно скорее!

– Густав, ты сошел с ума!

– Нет!!! Это он! Мой счастливый случай! – Густав едва не приплясывал от радости. – Ты только представь себе!

– Я оч-чень хорошо себе это представляю! – в панике затрясся Хьюго, живо вообразив, что с ними может сделать всемогущий клан, если заподозрит в причастности к смерти единственного наследника.

– Ты – болван! – ликовал Густав, подпрыгивая на месте от переполнявших его эмоций. – Ты не понимаешь!

Он подскочил к брату и схватил его за плечи. Для этого низкорослому Густаву пришлось высоко поднять руки.

– Мы принесем тело Энди к нему домой! Мы спасем его от позорной и безвестной гибели в помойке! Ведь утром бы приехала мусорная машина и увезла его на свалку, и семья никогда бы не узнала о том, что случилось с их сыном, если бы не мы! Да после такого дела они нас будут нас на руках носить до конца жизни!

– Густав! – Хьюго умоляюще сложил руки перед собой. – Давай оставим все как есть, ну пожалуйста! Ничего хорошего из этого не выйдет!

– Заткнись! – грубо оборвал его причитания старший брат. – А ну-ка, давай, взваливай его на плечо!

– Нет, ни за что! – отшатнулся младший, прикрывая лицо руками.

– Бери его за руки и закидывай на спину, кому говорю! – грозно сдвинул брови Густав, угрожающе понизив голос.

Он выпятил грудь и упер руки в бока, всем видом показывая кто здесь главный, и Хьюго сдался.

– Давай просто сообщим семье, что мы его нашли, а они сами его заберут? – предпринял он последнюю, робкую попытку.

– Пошевеливайся! – не слушал его старший брат, нетерпеливо мотнув головой.

Хьюго тяжело вздохнул и послушно наклонился над телом. В нос ударил тошнотворный запах гнилой картошки из перевернутого бака. Младший брат зажмурился и поспешно схватил труп за пояс. По счастью, самой скользкой и вонючей картошки на его костюме не оказалось, и он, не раздумывая, закинул тело на плечо. Когда изуродованное лицо оказалось у него за спиной, он почувствовал некоторое облегчение. При желании, можно было представить себе, что болтающиеся спереди ноги в малиновых носках принадлежат не покойнику, а, например, самому Густаву, перебравшему лишнего и неспособного передвигать их самостоятельно, как уже не раз случалось.

– Отлично! – возбужденно пыхтел старший брат, суетившийся вокруг. – Мы же в двух шагах от его дома! Ты хоть знаешь, где живет семья Коррадо? А я знаю! Я все знаю! Я – король здешних мест!

Густав самодовольно выпячивал вперед то, что он называл грудью, а остальные пузом и без конца повторял хвалебные речи себе любимому, сверкая глазами и брызгая слюной во все стороны. Младший давно привык к подобному поведению и молча двинулся в сторону нужной улицы. Он тоже прекрасно знал где живет преуспевающая мафиозная семья и мысленно поблагодарил Пресвятую Деву, что идти придется недалеко.

Через два квартала они остановились перед запертыми воротами. От волнения Густав дышал так тяжело, словно это он нес тело всю дорогу. Он подошел к двери и требовательно постучал.

– Вон, справа, кнопка звонка… – замогильным голосом подсказал Хьюго, которому больше всего хотелось бросить проклятый труп у входа и бежать, куда глаза глядят.

– Сам знаю! – огрызнулся старший брат и вдавил кнопку внутрь до отказа.

Через несколько секунд над входом вспыхнул фонарь, и сердитый голос из динамика рявкнул:

– Что надо?

– Нам нужно срочно переговорить с Лукой Коррадо! – срывающимся голосом взвизгнул Густав, наклоняясь к переговорному устройству. – Дело чрезвычайной важности!

– С кем??? Ты ничего не перепутал, придурок? – насмешливо спросил невидимый собеседник.

– У нас его сын! – выпалил старший брат, торжествующее указывая обеими руками на труп на плече родственника.

– Что за х-х-х?.. – черная пластиковая коробочка динамика издала какое-то невнятное шипение.

– Его сын!!! – заорал Густав так, что динамик уже не был нужен. Его вопли наверняка уже были слышны в самом доме.

Через минуту тяжелая калитка поползла в сторону, и в проеме показались два человека. При виде их мрачных лиц, широких плеч и пудовых кулаков у Хьюго задрожали колени. Густаву тоже стало страшно, но он храбро выскочил вперед и сунул в нос первому мужчине водительские права покойника.

– Это – Энди Коррадо! – с придыханием воскликнул он. – Мы нашли его тело!

Громилы переглянулись. Тот, что был повыше ростом, взял из рук Густава пластиковый прямоугольник и ткнул в него лучом фонарика.

– Читайте, читайте! – поощрил его старший брат. – Это его водительские права!

Он сделал скорбное лицо и всхлипнул.

– Враги убили Энди и выбросили его в мусорный бак! Если бы мы с братом не оказались случайно поблизости, вы бы потеряли его навеки! – Густав смахнул с левого глаза несуществующую слезу и громко шмыгнул носом.

Хьюго невольно подумал, что родственники в любом случае потеряли его навеки и нервно ухмыльнулся. Охранник, внимательно изучавший документ покойного, поднял глаза на своего напарника. На его лице отразилось смятение.

– Ну, что? – нетерпеливо произнес второй громила, которому явно не терпелось по-быстрому разобраться с парой идиотов, которые посмели нарушить покой почтенного дома семьи Коррадо.

– Эт-то… В общем… Тут… – неуверенно пробормотал высокий, но закончить фразу ему не удалось.

За его спиной послышался хруст гравия и неясный вскрик. Все стоявшие у ворот, включая Хьюго с трупом на плече, посмотрели в ту сторону и увидели тонкую женскую фигурку в развевающейся одежде, которая вихрем летела к ним из дома. Через пару секунд она уже была рядом с мужчинами. На ее хорошеньком личике были видны следы слез, а большие карие глаза метали молнии.

– Что? Он, наконец, явился? – сердито выкрикнула она, переводя дух после быстрого бега. – Негодяй! Подлец! Где он шлялся? С кем?

Она презрительно прищурилась на болтающиеся на плече Хьюго ноги в малиновых носках и гневно поджала губы.

– Так надрался, что даже не стоишь на ногах! Посмотрите на него! Какая шлюха подарила тебе эти носки, а? Нет, вы видели этот ужасный цвет? – она обвела пылающим взглядом молчащих мужчин и горько воскликнула:

– И зачем только я вышла за него замуж! Моя мамочка меня предупреждала! Он всегда был бабником, бабником и умрет!

Громила пониже ростом хотел что-то сказать, но пока он собирался с мыслями его опередил Густав. Он важно выступил вперед и придал своему лицу выражение вселенской грусти.

– Боюсь мадам, что вы были правы! – проникновенно произнес он, почтительно склонив голову.

– Конечно, я права! – резко обернулась к нему женщина. – Я всегда знаю, когда он мне врет! "У меня важное дело, дорогая!" означает, что ему приглянулась новая цыпочка из танцевального шоу!!!

– Не в этом смысле, мадам… – деликатно кашлянул Густав и отвел глаза. – Вы были правы в том, что умрет!..

– Да чтоб он сдох сию минуту, мерзавец! – захлебнулась криком красавица, и из глаз ее обильно потекли слезы. – Я разведусь с ним и дети меня простят!!!

– Мадам, вы не поняли! – осторожно продолжил Густав. – Он не может сдохнуть сию минуту, так как… Как бы это сказать… Уже… Некоторое время мертв!

Он протянул обе руки по направлению к телу, указывая на свою жуткую находку.

– Что ты несешь, вонючая скотина? – слезы женщины мгновенно высохли. – Я тебя спрашиваю, что ты несешь???

Она подскочила к неподвижно стоявшему Хьюго и вцепилась обеими руками в коричневые брючины.

– Энди! Энди! – громко закричала она и, изо всех сил, тряхнула их. – Очнись, мерзавец!

От ее энергичного толчка младший брат потерял равновесие, и его жуткая ноша соскользнула с плеча на землю.

– Ах! – глаза женщины расширились от страха когда она увидела то, что когда-то было человеческим лицом. – К-кто это?..

Она обвела взглядом, полным ужаса, окружающих и губы ее затряслись.

– … Энди?.. – пролепетала она. – … Это Энди???

Мужчины молчали в нерешительности. Наконец, старший охранник негромко кашлянул и сделал шаг по направлению к красавице.

– Донна Клара, э-э-э… – он вытянул руку вперед, желая дружески поддержать ее за плечи, но рука наткнулась на пустоту.

Прекрасные, заплаканные глаза донны закатились, и она рухнула в обморок. Камушки гравия легонько хрустнули под тяжестью ее тела.

* * *
Спустя четыре часа Густав и Хьюго сидели на кухне особняка семьи Коррадо и пили чай. Старший брат лучился от счастья, младший был хмур и озабочен. Эти четыре часа оказались не самыми приятными в их жизни. Разбуженный и растревоженный мафиозный клан устроил им несколько допросов с пристрастием, заставив повторить их историю не менее пятнадцати раз.

Хозяин дома и отец покойника появился на допросе в самом конце, мрачный и молчаливый. Оборвав словоизлияния Густава на полуслове, он только спросил его, прожигая глазами, что тот может сказать по поводу автомобиля, который привез тело на помойку. Сказать Густав мог очень мало, поскольку со своего места ничего не видел и принялся красочно и вдохновенно расписывать скорость, с которой двигалась машина.

– Это все? – зловеще произнес Лука Коррадо, прищурив налитые кровью глаза.

– В-все! – съежился под его взглядом толстяк, который в первый раз пожалел, что не послушался совета брата, и не бросил труп там, где его нашел.

Атмосфера явно накалялась.

– Нет, не все! – хмуро вступил Хьюго, нутром чувствуя, что сейчас они отгребут по полной. – Это был пикап. Шевроле белого цвета. Может быть, бежевого. В темноте трудно понять, но точно, светлый.

В глазах старого главы клана полыхнул огонь. Он медленно перевел взгляд на одного из мужчин, сидевшего от него по левую сторону, и тот понимающе кивнул. По комнате пробежал шумок. Видимо, этот автомобиль о чем-то говорил присутствующим.

– Мы разберемся с этим, патрон! – гневно выкрикнул кто-то из задних рядов.

Лицо Луки Коррадо пошло фиолетовыми пятнами. Он откинулся на спинку кресла, втянул голову в плечи и закрыл глаза. Крик из заднего ряда поднял бурю. Со всех сторон начали раздаваться угрожающие восклицания, и Хьюго почувствовал облегчение. Похоже, враг клана был определен и их рассказ больше не вызывал сомнений.

Старый мафиози открыл глаза, и все звуки в комнате мгновенно смолкли. Черные расширенные зрачки из-под нависших, густых бровей нашли взглядом каждого и заглянули, казалось, в самое сердце.

– Мы отомстим! – тихо и отчетливо произнес Лука, и от звука его голоса у присутствующих кровь застыла в жилах.

* * *
После этого большая часть присутствующих исчезла из дома. Кто-то отправился заниматься организацией похорон, кто-то помчался за доктором для жены покойного, а остальные – готовиться к мести. Братьев отвели на кухню, в заднюю часть дома и толстая, но шустрая кухарка быстро приготовила для них чай и сэндвичи с курицей.

– Что я тебе говорил? – толкнув локтем брата, довольно хрюкнул Густав, засовывая в рот здоровенный кусок булки. – Мы сделали великое дело для семьи!

Он покровительственно посмотрел не повариху и сделал большой глоток чая. Хьюго есть не мог. Как только он бросал взгляд на тарелку, у него перед глазами возникала кровавая маска покойника и он поспешно отворачивался. Он мрачно уткнулся в свою кружку и шумно прихлебывал горячую жидкость.

– Когда мы увидели его водительские права, то сразу поняли, что нужно делать! – важно произнес старший брат, обращаясь к кухарке.

Он просто не мог сидеть и есть молча. Его распирало от собственной значимости и гордости. Женщина не реагировала на его речи, хмуро перекладывая в ящике столовые приборы и время от времени вытирая глаза большим кухонным полотенцем.

– … Я сразу сказал брату: "Хьюго, это… – разглагольствования Густава прервал громкий скрип двери.

Кухарка и оба брата дружно повернули головы в направлении звука. В кухню, с заднего хода, который выходил прямо на улицу, крадучись вошел молодой, высокий и черноволосый мужчина. Обнаружив, что в комнате не один, он скривил лицо в приветливой ухмылке, обнажив острые, желтые зубы.

– Луиза, ты не спишь? Как удачно! Я голоден, как волк! – несколько удивленно произнес он, быстрыми шагами направляясь к плите и кивая на ходу братьям Мокачче: – Добрый вечер, господа! Хотя, пожалуй, уже утро?

– И-и-ик! – выдохнула повариха.

Глаза ее стали круглыми, рот раскрылся. Она выронила вилку и схватилась за сердце.

– Луиза, что с тобой? – молодой человек едва успел подхватить толстуху, которая начала медленно оседать на пол.

– Да, помогите же мне! – требовательно крикнул он братьям, но они даже не шевельнулись.

Густав замер с недожеваннной курицей во рту, а Хьюго едва не захлебнулся чаем.

Эндрюс Коррадо, живой и невредимый, хотя и изрядно помятый, чертыхнулся и, не дождавшись помощи, стал осторожно укладывать бесчувственное тело женщины на каменные плиты пола.

* * *
– И-и-эх! – тоскливо произнес Густав, раскачиваясь на пассажирском сиденье старого Форда, – Зачем только мы в это ввязались!

Хьюго не стал ничего отвечать. Он молча крутил руль автомобиля, не отводя глаз от дороги. Старший брат потрогал свою расцарапанную и опухшую щеку и снова заныл:

– Надо было оставить этот проклятый труп в помойке! Почему ты меня не отговорил!?

– Заткнись! – не выдержал Хьюго. – Еще одно слово – и я выброшу тебя вместе с ним!

Он кивнул головой в сторону багажника, где болталась их страшная находка из мусорного бака.

После появления в доме настоящего, живого Эндрюса Коррадо их даже не побили. Несколько тумаков и разодранная щека Густава не в счет. Тем более, что разъяренную жену внезапно воскресшего довольно быстро оттащили, не дав причинить ему серьезных увечий. Приближенный Луки просто вручил им ключи от Форда и найденный труп, с приказанием немедленно убираться вон. Хьюго искренне считал, что они легко отделались. Видимо, радость от счастливого воскресения сына сделала главу мафиозного клана необычайно добрым.

Машина подпрыгнула на кочке, и труп в багажнике, с громким стуком, перекатился на другой бок. Младший брат с неудовольствием посмотрел назад, вспоминая восторженный монолог несостоявшегося покойника. Настоящий Энди стоял посреди кухни и радостно повторял:

– Я целые сутки просидел в подвале на Риджент-стрит, куда эта дура меня заперла, потому что не вовремя вернулся домой ее муж! Только Кларе не говорите, ладно?

Он испуганно оборачивался, проверяя, нет ли поблизости его жены, и снова обращался к своим родственникам мужского пола, которые радостно шумели вокруг, ощупывали и хлопали его по разным частям тела, желая убедиться, что он действительно цел и невредим.

– А перед этим мы с ней гуляли в зоопарке, там я и потерял свои водительские права! Кто бы мог подумать, что парня, который их подберет, угрохают, и вы примете его за меня!

* * *
– Приехали! – мрачно сказал Хьюго, останавливая Форд игривого, розового цвета у обочины.

Они только что миновали мост через небольшую речушку, где вдоль дороги росли густые заросли камыша, выше человеческого роста. Прекрасное место, чтобы избавиться от трупа. Насупленный Густав послушно вылез из машины.

– Бери его за ноги! – скомандовал младший брат, открывая багажник.

Вдвоем, они вытащили тело из машины и закинули его подальше в густую траву, опасаясь только одного – чтобы в наступающем свете утра их никто не заметил. По счастью, дорога в этот ранний час была совершенно пуста.

– Теперь нужно отогнать машину к старому лодочному сараю возле закусочной и забыть все, что произошло сегодня ночью. – устало повторил он инструкцию подручного Луки Коррадо.

– Угу, – хмуро буркнул Густав, бросая последний, тоскливый взгляд на высокий камыш.

Коварная фортуна опять обманула его, лукаво поманив пальчиком, и он поклялся себе больше никогда в жизни не верить гороскопам.
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Глава 2. Зоопарк
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Громкий, раскатистый звериный рык пронесся по темным аллеям зоопарка и ворвался в уютную тишину служебного помещения, переделанного под жилье: с кроватью, плитой и даже телевизором.

– Ну чего ты опять разорался, Борго? – пробормотал себе под нос Марсель Флоренбош, помешивая в кастрюльке кипевший бульон.

Борго, молодой африканский лев, снова издал свой устрашающий рев, от которого испуганно загоготали, взвыли, залаяли и завизжали остальные обитатели зоопарка.

– Ты что, обиделся, что я взял у тебя кусочек мяса? – самодовольно ухмыльнулся Марсель. – Фи, жадина! А с жадинами я не знаюсь, понял?

С этими словами он подошел к телевизору и сделал звук погромче. Его убогую каморку заполнили вопли комментатора хоккейного матча между "Дьяволами" и "Рейнджерами", и одобрительный гул зрителей, полностью перекрыв взволнованные крики мечущихся в клетках животных.

Не то чтобы Марсель Флоренбош был страстным болельщиком. Ему, в общем, было все равно что смотреть по старенькому, черно-белому ящику, но спортивный канал он предпочитал всем остальным. Бурная атмосфера состязаний, азарта и ликования толпы давала ему ощущение причастности к жизни, и иллюзию того, что он к этой жизни все еще принадлежит.

* * *
Если бы двадцать лет назад кто-то сказал преуспевающему бухгалтеру Флоренбошу, что он закончит свои дни чистильщиком клеток в зоопарке, он бы счел эти слова дурной шуткой. Двадцать лет назад у Марселя была хорошая работа, прекрасная жена и чудный домик в респектабельном пригороде, за который осталось выплачивать всего несколько лет. Все рухнуло в тот день, когда прийдя домой, вместо жены он нашел на обеденном столе записку, в которой сообщалось, что она бросила его ради торговца недвижимостью из Алабамы. Возможно, Марсель со временем пережил бы эту измену, но беда редко приходит одна, и следом за предательством супруги последовало предательство главного бухгалтера фирмы, в которой он работал. Его начальник и, как он полагал, лучший друг, ловко обошелся с доверенными ему деньгами компании. Положив в карман кругленькую сумму, он смылся в неизвестном направлении, свалив всю вину на Марселя.

В тюрьму Флоренбош, к счастью, не попал, и через несколько месяцев мучительных разбирательств сумел восстановить свое доброе имя, но душевные раны, нанесенные близкими людьми, требовали лечения, и Марсель принялся усердно врачевать их старым, общеизвестным способом. Несчастный бухгалтер начал пить. Сначала немного, потом все больше и больше, с нарастающей скоростью меняя места работы, жилья и приятелей-собутыльников.

Двадцать лет непрерывного пьянства оказали самое губительное воздействие на организм скромного бухгалтера, превратив его в грязного, опустившегося бродягу. По правде сказать, если бы не помощь школьного приятеля, Марсель уже скорее всего покоился бы под одним из покосившихся крестов, на местном кладбище. Шесть месяцев назад он случайно встретил на улице Боба Брюннера, с которым сидел в детстве за одной партой, и только благодаря его доброте он сейчас имел работу, крышу над головой и даже старался не пить, хотя с этим у него возникали самые большие трудности.

Брюннер работал в зоопарке старшим администратором и, в память о старой дружбе, не только устроил его к себе и разрешил жить на его территории, но и полгода закрывал глаза на никудышную службу бывшего одноклассника. Хотя в последнее время и его терпению все чаще приходил конец. Выпив, Марсель мог перепутать еду для своих питомцев или позабыть, кого уже покормил, а кого нет, и оставить половину животных голодными. Несколько раз он забывал навоз, вычищенный из клеток, в самых людных местах парка, а две недели назад Брюннер едва удержался от того, чтобы не выгнать приятеля, когда тот оставил открытой клетку с обезьянами, и одна из макак выскочила наружу. По счастливой случайности, произошло это до открытия зоопарка. Обезьянку успели поймать, когда она накинулась на уборщицу и, ошалевшая от обретенной свободы, начала рвать у нее волосы на голове. Бобу до сих пор становилось плохо от одной мысли, что на месте уборщицы могли оказаться посетители зоопарка – особенно дети!– и он предупредил Марселя, что еще одно происшествие, и тот должен будет проститься с этой работой.

* * *
– Го-о-о-ол!!! – истошно заорал комментатор из телевизора, и бывший бухгалтер восторженно подхватил его вопль.

– Гол! – радостно крикнул он, оборачиваясь в сторону окна. – Слышишь, Борго, гол!

Африканский лев может быть и слышал, но его самого слышно уже не было за оглушительным ликованием трибун, выплескивающимся из динамиков старенького ящика.

– За это дело надо по маленькой! – глаза Флоренбоша радостно заблестели, когда он достал из шкафа поллитровую бутылку с мутной жидкостью.

Комментатор, захлебываясь от восторга, сыпал подробностями из личной жизни нападающего "Рейнджеров", который обещал принести победу своей команде в этом сезоне. Марсель посмотрел на грязный стакан и решил не тратить время на сервировку. Он любовно погладил грязноватое стекло, открутил крышку, запрокинул голову и хлебнул мутную жижу прямо из бутылки.

– Ы-ы-ых! – с удовлетворением выдохнул он, отнимая горлышко ото рта и ставя емкость на стол.

Лицо его сразу же покраснело, глаза налились кровью, а на лице появилось умиротворенное выражение. Он расслабленно откинулся на спинку стула, поднял руку и помахал бегающим на экране людям.

– Давай, давай! – поощрил он игроков и, поскольку ему было все равно, кто выиграет, крикнул всем сразу: – Бей их!

Вместо одобрительного воя зрителей до ушей Марселя вновь донесся приглушенный рев льва.

– Борго, какого черта!.. – чистильщик клеток недовольно сморщился.

Он посмотрел на бутылку, в которой оставалось еще несколько глотков, и сморщился еще больше. Больше всего на свете ему хотелось немедленно прикончить ее содержимое и он уже готов был наплевать на вопли животного, но в этот момент к львиному рычанию добавился человеческий крик.

Флоренбош тряхнул головой. Почудилось? На дворе ночь. Какие могут быть люди в зоопарке? Случайному бродяге сюда не попасть – парк окружен высоким, надежным забором. Разве что, хулиганы специально залезут?

Лев взревел с новой силой, и Марсель понял, что придется пойти и посмотреть, что так его разозлило. Не дай Бог, беспокойные звуки обитателей зоопарка могут снова вызвать жалобы соседей, как было в те разы, когда он забывал их покормить, и Брюннер будет недоволен.

– Я скоро вернусь! – пообещал бывший бухгалтер мутной бутылке, окинул ее нежным взглядом и направился к двери.

Возле выхода он накинул куртку, нащупал в кармане фонарик, и нетвердой походкой двинулся в сторону вольера для хищников. Как только он вышел на улицу, лев прекратил свой ночной концерт, а следом за ним стали успокаиваться и остальные представители фауны. Марсель уже собрался повернуть обратно, но тут луч его фонарика уперся в прутья львиной клетки, и у бывшего бухгалтера похолодело в груди.

На части территории зоопарка шел ремонт, и через ров, который отделял львиный загон от посетителей строители перекинули мост из нескольких досок. Во избежание несчастного случая льва не выпускали из его клетки уже несколько дней, надежно заперев дверцу пока ремонтные работы не будут закончены, но сейчас, в дрожащем электрическом свете Флоренбош увидел, что дверца открыта.

– Не может быть! – прошептал он посиневшими губами. – Я отлично помню, что запер ее, после того, как принес Борго мясо!

"Точно, помнишь?" – насмешливо спросил его внутренний голос, и Марсель смешался.

Последнее время его отравленный мозг не всегда мог воспроизвести, что делал пять минут назад, а кормежка животных – это такое однообразное занятие! Принес еду – открыл клетку – положил еду – закрыл… Или не закрыл???..

– Господи, только бы он не… – пробормотал бухгалтер, переводя луч фонарика влево.

Глаза его расширились от ужаса, из груди вырвался хриплый крик, и Флоренбош стремительно протрезвел. Круг света выхватил спокойно лежащего на земле льва, а рядом – темную кучу тряпья, подозрительно напоминающую очертаниями человеческую фигуру. Фонарик выскользнул из вспотевших ладоней Марселя и грохнулся на землю. Пока чистильщик клеток нагибался за ним, и трясущимися руками шарил по земле, в его памяти отчетливо всплыла картинка, которую он наблюдал на этом самом месте пару дней назад.

Один из посетителей зоопарка, бахвалясь перед своей молоденькой спутницей, перелез через ограду и, пройдя по строительным мосткам, подошел вплотную к львиной клетке. Охрана успела вытащить идиота из загона до того, как Борго откусил ему руку или ногу, которыми тот размахивал прямо перед прутьями, демонстрируя свою небывалую храбрость. Неужели кто-то повторил поступок придурка, на этот раз ночью?

Вместо фонарика пальцы нащупали на земле кусочек ровного пластика. Не осознавая что делает, Флоренбош положил его в карман и подхватил откатившийся в сторону фонарик. Замирая от страха, он снова направил его на темное пятно рядом со львом.

– Боже мой! – луч скользил по неподвижной фигуре на земле.

Ботинки… колено… рука… Какой кошмар! Сомнений больше не оставалось. Рядом со львом лежал человек! Позабыв про страх, Марсель бросился вперед. При его приближении, Борго сыто облизнулся, и у бывшего бухгалтера подкосились колени.

"Сожрал!" – мелькнуло в мозгу. – "Точно, сожрал!"

Он стремительно преодолел перекинутые через ров доски и упал на землю рядом с телом. Лев шумно вздохнул и равнодушно положил морду на свои лапы. Флоренбош схватил темную фигуру человека за плечо и дернул на себя. Кровавая маска вместо лица взглянула на него одним уцелевшим глазом и качнулась обратно.

Марсель замер в ужасе, с открытым ртом. Так и есть! Он не закрыл клетку, и Борго не только выбрался наружу, но еще и слопал какого-то кретина!

– Сволочь! – в сердцах, выкрикнул чистильщик клеток и, с бессильной злостью, пнул труп. – Откуда ты только взялся?!

Африканский лев снова облизнулся и сыто рыгнул. Наклонив голову, он принялся тщательно вылизывать лапы, собирая с когтей остатки того, что было когда-то лицом покойного.

"Ну, почему?"– чуть не застонал от досады Флоренбош. – "Почему опять злодейка-судьба подставила ему подножку? Он не закрыл клетку! Теперь его благополучному существованию придет конец! Боб этого не потерпит. Ему будет наплевать, что только законченному дебилу придет в голову перелазить через забор и подходить близко к хищнику, но Боб будет твердить одно – Марсель не закрыл клетку!"

– Какого черта ты вылез наружу? – сердито накинулся он на льва.

Борго, не выносивший запаха алкоголя, недовольно отвернулся.

– Какого черта, я тебя спрашиваю? – продолжал напирать на него позабывший об осторожности бухгалтер.

Лев не выдержал концентрации паров спиртного в дыхании человека. Он брезгливо фыркнул, поднялся на ноги и неспешно удалился в свою клетку. У Марселя хватило ума (а скорее, сработала привычка) запереть за ним дверцу.

Вернувшись к неподвижному телу, он опустился на землю и горестно обхватил голову руками. Перед его внутренним взором возникли мрачные перспективы скорого будущего. Старый друг Брюннер выгонит его завтра же утром, и Марселю придется проститься со своей маленькой, но уютной каморкой с телевизором, снова жить на улице, побираться по помойкам и спать в картонной коробке под мостом.

– Все из-за тебя! – он зло прищурился в сторону трупа и плюнул от досады. – Чтоб ты провалился, будто никогда и не было!

"… Никогда и не было!.." – внезапно в его голове забрезжила новая мысль. – "Точно! Надо сделать так, будто тебя и не было!"

Флоренбош воровато огляделся по сторонам. Кроме него сейчас в зоопарке есть только второй сторож, но он сидит в будке на другом конце парка, к тому же глух, как пень и, скорее всего, спит без задних ног. Надо срочно убрать отсюда тело и уничтожить все следы, и тогда никто ничего не узнает! Утром все будет чисто и гладко! Никто не проникал в львиный загон, и никто не забывал запереть клетку!

Марсель в возбуждении вскочил на ноги. Решено! Он унесет отсюда труп, и никто его не выгонит! Его чудесная каморка останется при нем! Он принялся лихорадочно размахивать руками и машинально запустил пальцы в карман. Что это? Флоренбош вытащил наружу недавно подобранный кусок пластика, и близоруко сощурился на фотографию. Водительские права на имя Эндрюса Коррадо.

"Наверное, этого бедолаги!" – подумал бухгалтер. – "Потерял, когда перебирался через ограду!"

Он быстро наклонился и засунул права в карман коричневого костюма.

– Вот так! – обрадованно пробормотал он, потирая руки, – И никаких следов!

Мужественно сжав губы, он подхватил тело за ноги и потащил его через строительные мостки.

Уже через пятнадцать минут его старенький белый Шевроле с визгом остановился у помойки на окраине города, и бывший бухгалтер, подкрепленный оставшейся дозой спиртного, выбросил непрошеного любителя ночных прогулок по зоопарку в мусорный бак.

* * *
Специальный агент Пол Кросби снова и снова изучал материалы дела Роберта Магнуса.

"Где? Где мы могли допустить ошибку?" – настойчиво сверлила его мозг одна мысль. – "Операция была так тщательно разработана и подготовлена, и вдруг – такой провал! Этого просто не могло быть!"

Внезапно на столе зазвонил телефон, и Кросби вздрогнул от неожиданности. Он поспешно схватил трубку.

– Пол, мы нашли записи Магнуса! – раздался в трубке голос Алана Брикса. – Все закодировано, но наши ребята уже начали работу над расшифровкой! Пока выяснили только, что у него была назначена встреча с агентом в зоопарке!

– Отлично, Алан! – сурово похвалил подчиненного Кросби. – Работайте дальше!

– Я уже послал ребят в зоопарк, но, сам понимаешь, опрос сотрудников займет время…

– Не важно! – ответил шеф. – Мы должны выяснить, что произошло и кто его убил!

– Да, шеф! – бодро гаркнул через помехи Брикс. – Мы обязательно выясним!
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Глава 3. Скобяная лавка
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Анна Таннер открыла глаза и обеспокоенно прислушалась. Ее разбудил какой-то звук. Женщина скользнула взглядом по будильнику. Почти два часа ночи. Что это было? Она приподнялась на локте и оглядела темную комнату, но больше ничего не услышала и решила, что ей почудилось. Анна бросила взгляд на мирно сопящего рядом мужа, поправила на нем одеяло и повернулась на другой бок.

– Бамммм! – не успела ее голова вернуться на подушку, как с первого этажа послышался звон разбитого стекла.

Женщина испуганно подскочила.

– Билли, вставай! – она схватила мужа за плечо и начала его трясти. – Кто-то залез к нам в магазин!

– А? – Билл Таннер, для близких друзей – Билли-Кувалда, резко сел в кровати. – Что?

От движения его мощного тела постель заходила ходуном. Спросонья он бессмысленно таращился на жену правым глазом, тщетно пытаясь открыть левый.

– Что ты сказала? – хрипло повторил он.

– Кажется, у нас воры! – взволнованно произнесла Анна. – Я слышала, как разбилась витрина внизу!

От этих слов у Билли-Кувалды мгновенно пропал сон. Он вскочил на ноги и бросился к двери.

– Билли! – в страхе, крикнула ему вслед жена. – Не ходи туда! Надо звонить в полицию!

Супруг даже не стал ей отвечать, только отмахнулся, поспешно спускаясь по ступенькам.

В юные годы Билли-Кувалда с легкостью мог расправиться с четырьмя противниками, но и сейчас, когда ему стукнул полтинник, одному или двум грабителям, рискнувшим забраться в его магазин, придется несладко. Да и кто мог посметь вломиться к нему? Кувалда пользовался в округе заслуженным почетом и уважением, а его небогатая лавка скобяных товаров отродясь не привлекала внимания желающих поживиться за чужой счет.

"Какие воры? Кошка, наверное!" – недовольно подумал Билл, переступая босыми ногами под холодным доскам, и оглядываясь по сторонам.

Вокруг не раздавалось ни звука. Он хотел было включить электричество, но передумал. Дверь, отделявшая жилые комнаты от магазина, была открыта, и мягкий лунный свет проникал с улицы, позволяя разглядеть все в подробностях. Таннер сделал шаг вперед и замер.

Центральное стекло витрины его магазинчика выглядело непривычно. Билл присмотрелся и понял, что не видит некоторых букв. Вывеска "СКОБЯНЫЕ ТОВАРЫ ТАННЕРА" теперь гласила "СКОБ......АННЕРА"

Билл протер глаза кулаками и снова посмотрел на витрину. Нет! Это не буквы отсутствуют! Они пропали вместе со стеклом! Мужчина перевел взгляд на пол и увидел осколки. Боже мой! Анна была права! К ним действительно влезли грабители! Разбили стекло и проникли внутрь!

Изумление от такой наглости паршивых воришек сменилось нарастающим гневом. Кто посмел??? Глаза Кувалды налились кровью, огромные кулаки сжались.

– Ах, ты!.. – прошептал он, не в силах подобрать подходящее ругательство.

Самого грязного слова на свете было недостаточно для того, кто рискнул посягнуть на собственность Билла Таннера!

В этот момент в проеме разбитого окна мелькнула голова, и Билл едва удержался от того, чтобы не издать торжествующий вопль. Ну, сейчас они получат свое!

– Дай ружье! – шепотом скомандовал он боязливо заглядывающей сверху жене.

– Не надо, Билли, давай позвоним в полицию!.. – быстро забормотала Анна, испуганно кутаясь в махровый халат.

– Ружье!!! – рявкнул разъяренный супруг. – Быстро!!!

– К-какое? – послушно покорилась жена.

– Любое!!! – в голосе Кувалды появились зловещие нотки.

Оружие вообще, а охотничьи винтовки в частности, пользовались давней любовью владельца скобяной лавки. Для них в кабинете Билла был отведен целый встроенный шкаф, где они хранились вычищенными, смазанными и готовыми к употреблению. Этот вор несомненно должен быть чужаком, не подозревавшем ни об этой коллекции, ни и множестве призов и грамот за меткую стрельбу, украшавших стены второго этажа.

Женщина быстро исчезла за дверью и появилась через несколько секунд, сжимая дрожащими руками старенький винчестер времен завоевания дикого Запада. Не самое подходящее оружие в такой ситуации, но Кувалде было все равно. Он шагнул навстречу жене, схватил железными пальцами винтовку и быстро проверил наличие патронов. Черт, всего два! Глупая женщина не догадалась захватить коробку с патронами, но что с нее возьмешь? Ничего, Биллу хватит и этого, чтобы расправиться с непрошеным гостем!

Он проверил и без того отрегулированный прицел и начал медленно двигаться к месту ограбления. Глаза его бешено сверкали.

Внезапно с улицы раздался неясный шум, и в разбитой витрине снова мелькнула голова. Билли замер у косяка и хищно усмехнулся. Давайте ребята, идите к папочке! Здесь вас ждет тепленький прием!

Ничего не подозревающий грабитель приподнялся над подоконником, и в проеме показались очертания его плеч и груди. Двигался он как-то странно, дергаясь и покачиваясь в разные стороны, наверное пытался не наступать на битое стекло.

– А ну, стой! – рявкнул Кувалда, щелкнув затвором винчестера. – Стрелять буду!

Вор на секунду замер, снова качнулся, но, вместо того, чтобы послушно поднять руки и сдаться, продолжил свое движение вверх. Через секунду он поднялся уже по пояс и поднял одну ногу, чтобы влезть внутрь. Билли опешил от такой наглости.

– Я мог бы тебя не предупреждать! – процедил он сквозь зубы. – Ты вломился в мой дом, и я имею полное право пристрелить тебя, как собаку!

В молодости у Кувалды были некоторые сложности с законом, и с тех пор он отлично выучил, что можно делать, а что – нельзя.

– Пошел ты, старый п…! – раздался хрипловатый голос в ответ.

У Таннера потемнело в глазах от ярости.

– Ах ты, гад! – он вскинул винтовку и, не целясь, нажал на курок.

В маленьком помещении магазина оглушительно бахнул выстрел. Фигура в окне застыла, потом качнулась и стала медленно заваливаться вперед.

– Господи, Билли! – ахнула сзади Анна. – Ты его убил!

– Убил! – зло подтвердил супруг, пылая ненавистью. – Вот теперь звони в полицию! Сообщи о незаконном проникновении, и пускай легавые поскорее уберут отсюда эту мерзость!

Он подошел к упавшему на пол грабителю, и пнул его носком в плечо. Тело перевернулось, и стала видна круглая дырка на его груди. Темные глаза незнакомца безжизненно смотрели вверх.

– Точнехонько, в сердце, – констатировал Билл, начиная понемногу успокаиваться.

Он шумно выдохнул, вытер пот со лба и прикрикнул на неподвижно замершую жену:

– Хватит стоять столбом! Зови своих полицейских!

– А они не скажут?.. – Анна, в волнении, кусала губы. – … Они не скажут, что это ты виноват?

Миссис Таннер еще очень хорошо помнила бурные молодые денечки своего благоверного. Прежде чем стать добропорядочным владельцем скобяной лавки, Билли-Кувалда частенько пускал в ход свои кулаки, и при слове "полиция" предпочитал скрипнуть зубами от злости и незаметно смыться.

– Дура! – снисходительно усмехнулся Билл. – Они может и рады бы были так сказать, а я им – вот это!

Он сделал широкий жест рукой и показал на черный глазок видеокамеры, висевшей под потолком, за кассой. Камера появилась здесь всего пару месяцев назад, когда сын Таннеров начал работать в фирме по установке и обслуживанию подобного оборудования, и упросил папочку поставить одну у себя в магазине. Сам Кувалда больше рассчитывал на свои силы и считал такие игрушки пустой тратой денег, но любимому чаду отказать не мог.

– Ха! Вот не думал, что она когда-нибудь понадобится! – презрительно хмыкнул он.

– Ну, да! Ну, да! – радостно залопотала Анна. – Конечно! Там же все записано!

Она вздохнула с облегчением и помчалась наверх, звонить в полицию. Женщина не успела поднять телефонную трубку. Когда она протянула руку к аппарату, снизу раздался оглушительный крик Билли.

– Стой!!! Не звони!!!

Миссис Таннер в испуге отдернула пальцы от телефона.

– Что? Что случилось? – она метнулась назад и на лестнице едва не налетела на супруга, который быстро поднимался ей навстречу.

Кувалда нес ружье перед собой, на вытянутых руках, а лицо его искажала гримаса негодования.

– Что ты мне принесла??? – едва мог выговорить он севшим голосом.

Глаза Анны стали круглыми от страха.

– Р-ружье… Ты сам п-прос-сил!.. – запинаясь пробормотала она, поспешно отступая назад.

– Ружье???!!! – завопил Кувалда. – Какое ружье???

Жена молча и часто моргала, не понимая внезапной перемены в настроении Билла.

– Ты с-сказал, любое!.. – наконец выговорила она.

– Любое, но только не это!!! – простонал он с выражением безмерной муки на лице.

После этого он поставил винчестер к стене и бессильно рухнул в кресло.

– Билли, успокойся! – зачастила Анна мелкими шажками подбираясь ближе. – Давай я принесу тебе водички?

– Какой, к черту, водички!!! – снова взорвался супруг. – Ты хоть знаешь, КАКОЕ это ружье???

Анна боязливо отступила и решила, что лучше промолчать. Ружье как ружье, что в нем может быть особенного?

– Что ты наделала??? – горестно взвыл Кувалда и вцепился руками в свои волосы. – Ведь это то самое ружье, из которого я подстрелил шерифа Уоллеса!

– То… Самое?.. – робко повторила жена, все еще ничего не понимая, но нутром чувствуя неладное.

– Да! То, самое!!! Как теперь я предъявлю его полицейским??? В нем даже пули те же! Тогда им ничего не удалось выяснить, а сейчас я сам приду и принесу его, на блюдечеке! Вот господа, я убил грабителя, который забрался в мою лавку, у меня даже видео есть, как это произошло!

Он скорчил глупую физиономию, изображая своего собеседника:

– Отлично, господин Таннер! Вы помогаете нам поддерживать закон и порядок в нашем округе!.. Позвольте, господин Таннер, мы возьмем ваш винчестер на экспертизу, чтобы удостовериться, что все так и было, как вы говорите.... Ах, господин Таннер, какая неприятность! Именно из вашего ружья десять лет назад был ранен шериф, как вы это объясните?

Миссис Таннер испуганно схватилась за сердце. Она отлично помнила эту историю. Билли тогда только чудом отвертелся. И никого не интересовало, что шериф Уоллес был поганой болячкой на теле доблестной полицеской гвардии, который брал взятки и любил маленьких мальчиков. По совести говоря, полицейскому управлению следовало объявить Кувалде благодарность за меткий выстрел с дальнего расстояния, а не таскать его по бесчисленным допросам. Слава Богу, им не хватило доказательств, чтобы упечь Таннера за решетку, а теперь это дело снова может вылезти наружу!

– Но… Ты сказал, любое!.. Я взяла то, что было с краю!.. – жалобно всхлипнула она, и глаза ее наполнились слезами. – Билли, что же делать?

– Делать… Делать!.. – машинально повторил супруг. – Надо обязательно что-то делать! Я не собираюсь садиться в тюрьму из-за этого ублюдка!

Он решительно поднялся с кресла, подошел к окну и выглянул наружу. Дом Таннеров находился в самом конце улицы, а соседи слева и напротив на прошлой неделе уехали в отпуск. Округа была тиха и пустынна. Билли оценивающе посмотрел по сторонам. Вряд ли кто-то мог видеть как в его лавку забрались воры.

– Твой придурковатый дядюшка еще не окончательно выжил из ума? – повернулся он к жене.

– Дядя Альберт? – удивилась Анна. – А при чем тут он?

– Хоть какая-то будет польза от старого маразматика! – мрачно усмехнулся Кувалда, начиная снимать пижаму и натягивать джинсы.

Его движения стали четкими и уверенными. У Билли появился план и он принялся его выполнять.

– Я отвезу тело твоему дядюшке. Он же ветеринар! Уж поди, со скальпелем умеет обращаться и сможет вытащить пулю! А ты прибери осколки, подмети тут. Соседям скажем, что это я случайно разбил витрину, кинув башмаком в кошку. Завтра заменю стекло, и никто ничего не узнает!

– А как же этот?.. – миссис Таннер опасливо кивнула на тело.

– После того, как старик Альберт удалит пулю, я отвезу его на заброшенные пустоши. Пока его там найдут, пройти уйма времени, а когда найдут, то никакой связи между нами не отыскать!

– Ах, Билли! – радостно всплеснула руками жена.

– Чего разахалась? – сурово оборвал ее Кувалда, застегивая ремень. – Давай, пошевеливайся и прибери тут все!

– Да, да! – послушно заторопилась Анна и засуетилась в поисках веника.

Билл тщательно осмотрел карманы грабителя, но ничего не нашел. После этого он погрузил тело в багажник своей машины и рванул в другую часть города, где жил дядюшка Альберт.

* * *
Как он и предполагал, дядюшка еще не ложился и увлеченно смотрел телевизор. Не задавая лишних вопросов, старый ветеринар, который много всякого повидал на своем веку, велел уложить труп на кушетку и достал свои медицинские инструменты. Поколдовав над неподвижным телом несколько минут, он протянул Кувалде две пули.

– Почему две? – удивился Билл.

– Откуда я знаю? – в свою очередь удивился старик. – Два отверстия – две пули. Чего тебе еще надо?

– Да я, вроде, стрелял только один раз!.. – озадаченно пробормотал Билли, почесав в затылке. – Или два?..

– Раз пули две, значит – два! – логично заметил дядя Альберт. – Забирая свое добро и убирайся вон, ты мне надоел! И зачем только Анна вышла за тебя? От тебя одни неприятности!

Старик сердито нахмурился, повернулся и зашаркал к своему телевизору.

– Сп-спасибо! – неловко буркнул Билл и взвалил свою ношу на плечо.

Несмотря на внешнюю суровость, мужчины хорошо относились друг к другу.

– И дверь поплотнее закрой! – крикнул ему вслед Альберт, устраиваясь в своем продавленном кресле.

– Ага! – кивнул Кувалда, переполненный чувством невысказанной благодарности, размышляя, что бы такое приятное сделать для старика в ближайшем будущем.

"Куплю ему новый телевизор!" – решил Билл, спускаясь к машине. – "Точно! Это его обрадует!"

Настроение у него поднялось. Оставалось только избавиться от проклятого трупа и все будет в порядке! Он с ненавистью глянул на неподвижное тело, и внимание его привлекли два ровных разреза от скальпеля на его груди. Таннер нахмурился. Хммм… Следы от скальпеля на теле, которое лежит на заброшенной пустоши. Черт его знает, в какую сторону начнут копать полицейские, когда его найдут!..

Дядюшка Альберт в свое время (и не без помощи самого Билла) засветился в полицейских картотеках, как человек, помогавший попавшим в беду людям, когда им требовалось без лишнего шума подлечиться после ножевых и огнестрельных ранений. Если копы ухитрятся связать разрезы на теле со старым ветеринаром, то его не спасет от неприятностей даже преклонный возраст.

"Такие ровные полосы, сразу видно, что от скальпеля!" – с досадой подумал Билл, разглядывая разрезы. – "Хоть бы какие-то кривые были или рваные!"

"Рваные!" – в мозгу Таннера ярко вспыхнуло давнее воспоминание.

Подростком он подрабатывал пастухом в Вайоминге и как-то раз видел свежие следы от зубов и когтей на теле другого пастуха, на которого напали два волка. Хищники превратили кожу на руках и животе парня в кровавое месиво, и тому повезло, что вообще остался жив. Если бы на заброшенной пустоши водились волки, они погрызли бы труп так, что никаких следов от скальпеля никто бы уже не нашел, только волков там уже лет сто, как не водится.

"Волки только в зоопарках и остались!" – огорчился Билл и снова встрепенулся.

Он как раз проезжал мимо зоопарка, на пути к дяде Альберту!

"Правильно!" – осенило его. – "Не надо ехать на пустошь! В зоопарке ночью никого нет! Надо закинуть тело в волчий загон, и дело будет сделано в лучшем виде!!!"

Глаза Билли радостно вспыхнули. Какой он все-таки молодец! Так все здорово придумал! Он быстро завел двигатель и помчался в обратном направлении, окрыленный удачной идеей.

* * *
Высокий забор зоопарка не представлял для Кувалды серьезного препятствия. Он просто выбрал из чугунных прутьев тот, что держался хуже остальных и, поднатужившись, оторвал его от поперечин. В образовавшееся отверстие от пролез сначала сам, а потом затащил свою неживую ношу.

Темные аллеи парка дышали сыростью. Вокруг слышалось тревожные вскрики ночных птиц и шелест листвы. Билли давно не был в зоопарке и остановился в нерешительности. Где тут клетки с волками? Он покрутил головой по сторонам и обрадованно улыбнулся. Вместо волков он нашел кое-что получше! Через толстые прутья решетки он увидел здоровенного льва, который лениво развалился под деревом. Через ров, отделявший льва от решетки, были перекинуты доски, и если перелезть через ограду и сделать по ним несколько шагов, то можно будет легко подкинуть тело прямо льву под нос!

Удача сопутствовала Билли, и уже через минуту намеченный план был почти выполнен. Лев настороженно рыкнул несколько раз, пока человек перелезал через забор, но не сделал попытки встать и броситься на непрошеного гостя. Билл осторожно прошел по мосткам, размахнулся и швырнул ненавистный труп вперед, вложив в этот бросок всю злость на события этой ночи.

Когда тело плюхнулось на землю, в паре метров от животного, лев вскочил на ноги и издал устрашающий рев, от которого у Кувалды заложило уши. Инстинкт заставил его подпрыгнуть вверх и броситься назад, что было мочи. При этом у него вырвался такой вопль, от которого уже львиным ушам пришлось несладко.

Билли ловко пролез в проделанную им дырку, в три прыжка преодолел расстояние до своей машины и растворился в ночи, под встревоженные крики обитателей зоопарка.

За полсотни метров от проделанной им дыры в заборе, бывший бухгалтер помешивал бульон в кастрюльке и недовольно морщился от громкого рева африканского льва.

* * *
Пол Кросби схватил трубку зазвонившего аппарата.

– Слушаю, Кросби! – рявкнул он.

– Пол, мы пока ничего не нашли, но тут в записях Магнуса встретилось упоминание о какой-то лавке. Не то рыбной, не то скобяной, тут непонятно!.. Попроси ребят из архива, пускай проверят по картотеке все упоминания о маленьких магазинах, которые торгуют рыбой и скобяными изделиями!

– Да, конечно, – отрывисто ответил шеф отдела, спешно делая пометки у себя в блокноте. – Это все?

– Пока, все! – отрапортовал Брикс и отключился.

– Лавки… Маленькие магазины… – пробормотал Кросби себе под нос и решительно нахмурился. – Проверим, всех, до единого!
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Глава 4. Гонка на мотоцикле
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Два закадычных дружка, Рой и Сэнди, мчались на мотоцикле по пустынным проселочным дорогам. Опьяненные скоростью и четырьмя банками пива, они кричали, визжали, плевались и подпрыгивали на кожаном сиденье, не в силах сдержать восторга от своей лихой прогулки. Мощный двигатель Кавасаки наполнял ночную тишину оглушительным ревом – парни выжимали из него максимум возможностей.

Сэнди и Рой гордо называли себя Сауроном и Арагорном, но в действительности были известны под куда более приземленными именами Прыщавого и Дистрофика. Два приятеля представляли собой классическую парочку придурковатых неудачников, из тех, про которых говорят, что даже на конкурсе идиотов они бы заняли только второе место. Ни одна банда местной шпаны не желала брать их под свое крыло, поэтому им приходилось довольствоваться обществом друг друга, промышляя мелкими пакостями и с завистью слушая в баре рассказы о крутых парнях из Западного района и непобедимых грабителях из Южного округа.

Сегодняшняя ночь являлась пиком преступной карьеры двух молодых оболтусов. Прыщавый Сэнди случайно услышал телефонный разговор своей матери с соседкой, которая уезжала в командировку и просила ее поливать цветы пока она не вернется. Соседка была обладательницей новенького Кавасаки "Вулкан" зеленого цвета и Сэнди не мог упустить такой возможности.

Дождавшись наступления темноты, они с Роем взломали дверь в сарай, где хранилось механическое чудо и выкатили байк наружу. Чтобы не привлекать внимание соседей они не включали двигатель пока не вывезли мотоцикл на достаточное расстояние, но, добравшись до безлюдных окраин города, порезвились вовсю. Выбирая пустые проселочные дороги, чтобы не наткнуться на дорожную полицию, парни, по очереди меняясь местами, до отказа нажимали на газ, заставляя байк дергаться, рычать и мчаться вперед на высокой скорости.

– Йах– хууу!!!! – завопил в очередной раз прыщавый Сэнди от переполнявшего его ликования и вытянул ноги вперед.

Державший руль Рой подхватил восторженный вопль и хотел было еще газануть, но его взгляд упал на датчик топлива.

– Сэнди, у тебя деньги есть? – он озабоченно нахмурился и слегка обернулся назад, сбавляя скорость.

– Деньги? Нету. – удивился приятель и напомнил: – Откуда? Мы же последнее за пиво отдали!

– Вот, … !.. – тощий Рой грязно выругался. – Надо поворачивать назад, а то эта лошадь сейчас заглохнет. Бензин на нуле!

На прыщавом лице Сэнди появилось обиженное выражение, как у ребенка у которого отобрали конфетку. Нет, не может быть! Эта чудесная забава не могла окончиться по такой глупой и банальной причине, как отсутствие топлива! Он с досадой всплеснул руками, рискуя свалиться с мотоцикла, и его левая ладонь наткнулась на багажник.

– Стой! – заорал он в ухо приятелю. – У меня есть идея!!!

Худосочный Рой послушно развернул байк к обочине. Когда он остановился, Сэнди поспешно соскочил с сиденья и начал хлопать себя по карманам в поисках ножа.

– Багажник! – возбужденно воскликнул он в ответ на недоуменный взгляд товарища. – Мы даже не проверили багажник! Может там есть деньги!

– А! – обрадовался тот.

Сэнди наконец нашел нож и попытался засунуть его кончик в замок багажника.

– Черт, тут бы проволочку какую!.. – пробормотал он, безуспешно ковыряясь в крохотном металлическом отверстии.

Рой беспомощно посмотрел по сторонам, но вокруг не было ничего подходящего. Взгляд его растерянных голубых глаз вернулся к багажнику.

– Может, внутри есть? – с надеждой спросил он.

– Дурак! – свирепо рявкнул на него приятель. – Поищи лучше что-нибудь у себя в куртке! Или нет, лучше подержи здесь, а я попробую повернуть кончик лезвия!

Рой уже и сам понял, что сморозил глупость и виновато схватился обеими руками за пластиковый корпус. При этом его большой палец случайно нажал на ручку открывания багажника, и крышка, с легким щелчком, поднялась вверх.

– О! – изумленно воскликнул Сэнди. – Да он не заперт!

– Ага! – радостно согласился приятель.

Они дружно заглянули внутрь. Просторный багажник был пуст, только на дне его лежала старая газета.

– Ничего! – разочарованно протянул Рой.

Сэнди протянул руку и подхватил газету. Изнутри сложенной вчетверо бумаги выскользнул темный предмет и с глухим стуком упал на дно багажника.

– А это че за фигня?.. – подозрительно пробормотал прыщавый подросток и сунул внутрь вторую руку.

– Эт-то же!?!?. – слова замерли у него на губах, брови изумленно поползли вверх, а в глазах вспыхнул огонь, когда он вытащил находку наружу. – … Рой, это же пушка!!!

– Ага! – восторженным эхом отозвался приятель, не сводя пораженного взгляда с маленького пистолета. – У тебя, че, соседка – спецагент?

– Хрен ее знает!.. – Сэнди завороженно смотрел на полированный металл, поворачивая пистолет то одним, то другим боком. – … Нет, она, кажись, в каком-то кабаке задницей вертит… Танцовщица, вроде.. Я как-то слышал, она матери говорила, что в наше время одинокой женщине без оружия нельзя!..

Холодные бока пистолета нагревались под его дрожащими пальцами. Ликование в груди нарастало. Соседка и проблема нехватки бензина были тут же забыты.

– Заводи мотор! – азартно завопил Прыщавый. – Оружие – к бою!!!

Что может быть прекраснее, чем мчаться в ночи, на бешеной скорости, с пистолетом в руках навстречу неведомым опасностям?

Подростки вновь вскочили на мотоцикл, и рев двигателя смешался с визгом шин по асфальту.

– И-аа-ааа-ааааа!!! – орал Сэнди, размахивая оружием.

– У-оо-оооо!!! – надрывался Рой, до отказа выжимая газ.

Их восторгу не было предела. Ха-ха!!! Берегись!!! Они самые крутые! Такая демонстрация собственной значимости требовала зрителей, и Рой, не отдавая себе в этом отчета, повернул в сторону города. Вскоре навстречу им стали попадаться редкие автомобили.

– Рой, смотри, это же Трехпалый! – прокричал Сэнди, указывая на мотоциклиста впереди. – Вот и деньги!!! Он мне до сих пор двадцатку должен!

Рой послушно кивнул, и машина прибавила скорость.

Трехпалый приятель Сэнди сгорбился за рулем старенькой Хонды. На сиденье позади него неподвижно застыла темная фигура.

– С кем это он катается? – прокричал тощий Рой товарищу.

– Да, пофиг с кем! Пускай деньги отдает! Трехпалый! Стой! – взревел Сэнди и скомандовал товарищу: – Догоняй его!

Двигатель Кавасаки взревел еще громче, и расстояние между мотоциклами начало быстро сокращаться.

– Трехпалый! – на этот раз вопль подростка достиг ушей водителя Хонды.

Тот обеспокоенно обернулся, скорчил презрительную гримасу и прибавил ходу.

– Стой, кому говорят! – заорал Сэнди еще громче. – Не уйдешь!!!

Старая Хонда была изрядно потертой жизнью, но все еще бодрой машинкой. Ее двигатель, довольно урча, сожрал дополнительную порцию горючего и легко помчал своих седоков вперед, набирая скорость.

– Ах, так! – азартно закричал прыщавый, обхватывая ручку пистолета обеими руками. – Последний раз, говорю, стой!

Он представлял себя Джеймсом Бондом, Рэмбо и Терминатором в одном лице, который ведет преследование опасного преступника. Сэнди прицелился и… нажал на курок.

Выстрел бабахнувший над ухом Роя заставил его испуганно выпустить руль. Мотоцикл вильнул в сторону и едва не улетел в канаву. Тощие руки подростка в последний момент выровняли его, но сила земного притяжения оказалась сильнее. Машина хрюкнула, заглохла и повалилась на бок, увлекая за собой приятелей.

– Господи, Рой, я не знал, что эта штука заряжена! – вконец обалдевший Сэнди выбрался из-под байка и таращился на маленький, словно игрушечный пистолет в своих руках.

Его приятель, сидя на земле, энергично тряс пальцем в ухе, пытаясь восстановить слух.

– Ага, – уныло кивнул он, потирая ушибленную ногу.

– Вот это да! – восхищенно выдохнул Сэнди, с восторгом посмотрел по сторонам, и внезапно осекся.

Рой, удивленный продолжительным молчанием друга, поднял на него глаза.

– Че ты там увидел? – озадаченно спросил он и посмотрел в том же направлении.

Впереди, на ровной серой поверхности дороги темнела странная куча.

– Это что за хрень?.. – чуть слышно пробормотал Сэнди, двигаясь вперед.

Его приятель немедленно вскочил на ноги и прихрамывая поспешил следом.

– Это же тот чувак, который сидел на байке позади Трехпалого! – удивленно заметил Рой, когда они подошли вплотную. – Он че, свалился с мотоцикла, а этот козел даже не остановился, чтобы его подобрать?

Сэнди не ответил ему. Он быстро опустился на колени и лихорадочно принялся ощупывать руки и голову неизвестного.

– … Рой! – прохрипел он, поднимая полные ужаса глаза на своего товарища. – Он не дышит, и пульса у него нет!..

– Ни хрена себе, долбанулся! – сочувственно произнес тощий подросток.

– Он не долбанулся! – страх в лице Сэнди сменился паникой. – У него на спине – маленькая дырочка! Это я его застрелил!

– Как это – застрелил? – не понял туповатый Рой.

– В-вот из-з эт-того с-самого пистолет-та! – дрожащим голосом вымолвил Прыщавый, и у него начали трястись губы, щеки, нос и даже уши. Руки и ноги, так и вовсе, заходили ходуном, и маленький пистолет заплясал в его лихорадочно подрагивающих пальцах.

– А???.. – челюсть у Роя отвалилась, когда до него дошел смысл сказанного. – Так ты его, это… Убил?..

– П-получается, уб-бил!.. – тело Сэнди тряслось, будто его било током.

– Ах-хренеть! – изумленно заключил приятель, таращась на неподвижное тело на асфальте.

Некоторое время друзья молча пялились на труп. Рой пришел в себя первым.

– Сматываться надо! – глубокомысленно заметил он, поворачиваясь к мотоциклу.

– Сматываться!.. – эхом откликнулся Сэнди и отступил на шаг назад.

Потом он сделал еще один шаг, развернулся и быстро подбежал к лежащему на обочине Кавасаки, опередив товарища. Возле мотоцикла его дрожь слегка поутихла.

– Подожди! – нахмурился он, начиная приходить в себя. – Толку, если мы смоемся? Трехпалый все видел и сдаст нас в полицию!

– Сдаст, как пить дать! – подтвердил Рой, – Тогда ему не придется возвращать тебе двадцатку!

Сэнди задумался. Дело это было для него непривычное, и мучительная складка раздумий пробороздила лоб подростка.

– Надо избавиться от тела! – наконец выдохнул он и повторил слышанную где-то фразу: – Нет тела – нет преступления!

– Ага! – согласно кивнул покладистый Рой. – А как?

– По-умному! – значительно произнес Сэнди. – Так, чтобы копы не дознались!

– Сожжем? – предложил товарищ и наткнувшись на неодобрительный взгляд приятеля, поправился: – Или утопим?

– Нет! – решительно отмел эти варианты Сэнди. – Трехпалый стуканет, и нас все равно вычислят. Надо, чтобы его пристрелил кто-нибудь другой!

– Точно! – восхищенно протянул Рой, моргая белесыми ресницами. – А как?

– Я в кино видел! – возбужденно откликнулся Прыщавый. – Мы подкинем тело на место перестрелки, и тогда будет непонятно, кто его застрелил!

– Супер! – глаза Роя восторженно распахнулись. – А где у нас перестрелка?

Тут Сэнди сник. Он перебрал в памяти возможные варианты, но ни одной мало-мальски подходящей разборки в округе не намечалось.

– Будем ездить по городу и наверняка наткнемся на что-нибудь! – подумав, решил он. – По телику все время кричат, что у нас жутко криминальная обстановка!

– На чем ездить-то? – резонно заметил товарищ, взглянув на поверженный мотоцикл. – У нас бензина почти не осталось!

Сэнди закусил губу от досады. Отличный план рушился из-за такой ерунды!

– Эх! Нам бы найти того кто вооружен и легко пускает оружие в ход! – он наморщил лоб.

Приятели переглянулись, и обоих озарила одна и та же мысль.

– Кувалда! – хором воскликнули они.

В прошлом году друзья, на собственной шкуре, испытали суровый нрав Билли-Кувалды, магазинчик которого находился недалеко от их дома.

– Расколотим ему витрину, он сразу стрелять начнет! – взгляд Сэнди радостно вспыхнул.

– Точно! – подхватил Рой. – Как в тот раз, когда мы у него яблоки воровали!

– Ура! Заводи байк! – дрожь Сэнди совсем прошла, – До его лавки бензина должно хватить!

* * *
Кое-как пристроив тело между собой, приятели помчались по тихим улочкам пригорода. До дома Билли они не доехали несколько кварталов. Мотоцикл несколько раз чихнул и заглох. Остаток пути пришлось тащить труп неизвестного на себе. Добравшись до места, Сэнди пошарил на обочине и, выбрав камень побольше, запустил им в витрину с надписью "СКОБЯНЫЕ ТОВАРЫ ТАННЕРА". Часть стекла с грохотом полетела вниз.

* * *
Анна Таннер открыла глаза и обеспокоенно прислушалась.

* * *
– Давай! – приглушенным голосом скомандовал Прыщавый: – Пихай его в окно!

Вдвоем они стали заталкивать непослушное тело в оконный проем.

– Не лезет! – пропыхтел Рой. – Дырка маловата!

– Подожди! Надо еще разбить! – ответил Сэнди.

Он подобрал еще один камень, размахнулся, и остатки витрины со звоном полетели на каменный пол лавки.

– Главное, толкай его повыше! – шепотом уточнил он, держа труп за левую ногу. – Чтобы Кувалда в него наверняка попал! И сам не высовывайся!

Сэнди старательно подталкивал покойника вверх и не заметил, как маленький, черный пистолет выскользнул из кармана его брюк и неслышно упал в траву.

Рой, вцепившийся в правую ногу покойника, понятливо кивнул, и тело неизвестного начало свое медленное и неуклюжее восхождение вверх, прямо под дуло винчестера Билла Таннера.

* * *
В кабинете Кросби снова зазвонил телефон.

– Пол, мы выяснили что Магнус брал в аренду мотоцикл, но самого мотоцикла нигде нет! Сейчас наши эксперты выясняют марку и компанию, сдавшую его напрокат. Надо задействовать дорожную полицию. Если найдем байк, может найдем и того, кто его взял!

– Понял! – коротко бросил Кросби в трубку и положил ее на рычаг, сделав новые пометки в своем видавшем виды блокноте.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 5. Старая яхта
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Дастин Попеску, капитан ржавого корыта под названием "Абигайль", которое он в минуты душевного подъема или умственного затмения именовал яхтой, неторопливо взглянул на часы. До встречи оставалось еще пятнадцать минут и Дастин удовлетворенно улыбнулся. Он терпеть не мог торопиться и не любил людей, которые вечно спешат.

Дастин бросил рассеянный взгляд на иллюминатор каюты и подумал, а не выкурить ли ему трубку?

"Нет!" – решил он после некоторого размышления. – "Пайк может явиться раньше назначенного срока и нарушить благостный и размеренный процесс курения. Лучше уж развалиться с трубочкой в гамаке, когда все будет закончено!"

Ржавая "Абигайль" болталась на якоре возле самых скал. Здесь глубокое дно позволяло подходить к берегу совсем близко, а сверху, по каменистому обрыву, проходила дорога, что делало это безлюдное место идеально подходящим для целей Пайка и Дастина.

Капитан старой яхты был одним из звеньев в длинной цепочке торговцев наркотиками. Нет, благородное сердце Попеску никогда не одобряло этого занятия, но как еще в наше время прокормиться старому моряку, у которого ничего не осталось за душой?

"Приходится, приспосабливаться!" – грустно вздыхал Дастин, получая очередную порцию груза.

То же самое, но гораздо веселее, он говорил, получая деньги за выполненную работу.

Задача его заключалась в том, чтобы принять на своей лодке пакет, который спускал сверху на веревке подъезжавший Пайк и доставить его на прогулочные пароходы, которые уже прошли полицейский досмотр в гавани. Эта продуманная схема позволяла торговцам уже несколько лет процветать под носом у береговых патрулей. Если бы не беззаветная любовь к крепкому кубинскому рому, возможно Дастину даже удалось бы сколотить кое-какой капитал на этой работе – так она была хорошо организована и засекречена.

Попеску видел своего поставщика всего два раза, и в обоих случаях Пайк был в темных очках и поднимал воротник плаща до самых ушей. Дастин делал вид, что соблюдает условия конспирации, но про себя посмеивался над напарником.

Он знал, что настоящее имя Пайка было Робин Уолтер, и что тот служил младшим клерком в отделении банка в тихом пригороде, где жил Дастин. Он выяснил это по звуку мотора старой Мицубиси, на которой Уолтер приезжал на работу и подъезжал к обрыву. Когда-то Попеску был неплохим механиком и мог на слух различить тонкие нюансы в работе двигателей внутреннего сгорания, недоступные уху простого смертного.

Дастин неспешно развалился на лавке открытой палубы и вытянул ноги. Вокруг было удивительно тихо, несмотря на близость неумолкающего большого города. Ночное небо пестрело редкими звездами, наверху время от времени проносились автомобили, а море нашептывало прибрежным скалам свои извечные сказки. Престарелый капитан "Абигайль" прикрыл глаза и расслабился. Время еще есть.

Внезапно наверху раздался звук двигателя, который подъехал близко к обрыву и остановился.

"А вот и Пайк…" – услышал капитан знакомый рокот мотора и недовольно нахмурился, взглянув на часы. – "… На пять минут раньше!"

Он с неохотой поднялся и засунул руку в карман куртки. Оттуда он достал небольшой складной нож и развернул лезвие. Сверху уже спускалась на веревке очередная порция белого порошка. Вжик – и обрезанная бечевка скользит вверх, а пакет остается в руках капитана. Хруст шин по гравию, взревевший мотор – и Пайк уже мчится прочь от обрыва, словно и не останавливался тут никогда. Вся операция занимала не более минуты. Береговым патрулям их никогда не поймать!

Дастин довольно хмыкнул и взвесил пакет в руке. Правильно, сегодня он тяжелее обычного. Перед выходными спрос на адское зелье на пароходиках повышался. Завтра эти кристаллики превратятся в благословенную жидкость для любителей химического кайфа.

Перед тем как убрать нож и пакет в укромное место, Попеску привычно огляделся по сторонам. Все тихо. Вот и хорошо!

"Теперь запускаем двигатель и держим курс на "Розу Юга", которая стоит на рейде у выхода из гавани", – приказал сам себе Дастин.

Внезапно новый звук заставил его остановиться. Над головой опять послышалось урчание автомобильного двигателя. Капитан поднял лицо к небу.

"Пайк вернулся?" – удивился он и тут же поправил себя. – "Нет, это не его машина! Кого там еще черти принесли?"

Автомобили в этом глухом месте никогда не останавливались, но этот несомненно повторил маневр уехавшего банковского клерка и свернул на обочину. Только, в отличие от Пайка, заглушил двигатель. В наступившей ночной тишине раздался неясный шум и чье-то прерывистое дыхание.

Дальше все произошло столь быстро, что Попеску даже не успел пошевелиться, лишь глаза его удивленно округлились. Он так и стоял, с ножом в одной руке и пакетом в другой, когда со скалистого обрыва на него рухнуло что-то темное и тяжелое, с размаху подмяв под себя коренастое тело капитана.

Дастин распластался на палубе, крепко приложившись затылком, и перед его взором поплыли оранжевые круги.

"Что за?.." – пробормотал он, пытаясь принять сидячее положение и собрать глаза в кучу.

Когда ему это удалось, он в немом изумлении уставился на то, что свалилось на него сверху и понял, что ему сегодня крупно повезло. Если бы упавший на него человек взял чуть-чуть левее, то точно сломал бы ему позвоночник, а так вся тяжесть удара пришлась на правое плечо.

– Матерь Божья! – прошептал он пересохшими губами и попытался выдернуть из-под тела свою правую руку.

Рука выдергиваться не желала. Что-то ее крепко удерживало на своем месте.

"Нож!" – осенило Дастина.

Этот придурок свалился прямо на его кулак с выставленным вверх лезвием, и теперь оно глубоко вошло в живот незваного любителя прыжков с высоты.

"Ах ты, скотина!" – зашелся в праведном гневе Попеску, глядя на незнакомого мужчину. – "Ты что, не мог найти себе другого места, чтобы расстаться с жизнью?"

Когда пятнадцать лет назад он бросил якорь в этом пригороде, ему рассказали, что раньше скала была излюбленным местом приезжих самоубийц, но после появления в городе нескольких удобных мостов и небоскребов они все перекочевали в центр.

Дастин дернул руку сильнее, и, с отвратительным хрустом, высвободил окровавленный нож.

– Вот, скотина! – с ненавистью плюнул через плечо капитан. – Коли тебе пришла охота утопиться, нехрен на чужие лодки прыгать! Чуть меня не угробил, придурок!

Придурок не отвечал. Остекленевшие глаза мужчины бессмысленно смотрели в небо.

– Ну и мерзавец! – скорбно покачал головой Попеску, когда до него дошло, что самоубийца достиг своей цели. Правда смерть наступила не от воды, а от его ножа.

"А может, он не сам спрыгнул?" – пришла ему в голову новая мысль. – "Может, ему кто-то помог?"

Он снова задрал голову вверх, но там было тихо. Если упавший незнакомец и был не один, то машина, которая его привезла, уже исчезла, пока Дастин барахтался на палубе.

– Козлы! – сквозь зубы процедил капитан и перевел взгляд на свою левую руку.

Открывшаяся ему картина заставила старого моряка ахнуть и вспомнить все ругательства, которые он когда-либо знал. Любовно упакованный в несколько слоев бумаги и полиэтилена сверток тоже пострадал от падения незнакомца. Один угол пакета надорвался, и бесценный белый порошок рассыпался по палубным доскам.

Дастин вскочил на четвереньки, мигом позабыв про жгучую боль плече, и дрожащими пальцами попытался склеить оборванные края свертка.

– О, Господи! Что же делать? Высыпалось совсем чуть-чуть! – торопливо бормотал он под нос, пытаясь убедить самого себя. – Они и не заметят!

Порошок, лежавший сверху можно было собрать и запихнуть обратно, склеив все липкой лентой, но что делать с той порцией, что провалилась между досок?

Попеску отлично знал, что счет здесь идет на миллиграммы.

– Не заметят!.. Не заметят!.. – твердил он, как заклинание, осторожно сгребая белые кристаллики в кучку и не веря в собственные слова.

Краем уха он слышал истории о серьезных ребятах, на которых работал Пайк. Если они заподозрят, что Дастин приворовывает порошок, то его немедленно отправят на корм рыбам. А они ведь заподозрят, как пить дать! Ни один нормальный не поверит в кретина, который падает тебе на голову, попутно распотрошив пакет с грузом!

– А я им покажу этого идиота! И порошок между досками покажу! – лихорадочно возражал сам себе Попеску, но насмешливый внутренний голос разбивал в пух и прах его доводы.

Никто его и слушать не будет! Товар, за сохранность которого он отвечал, пострадал, а у этих ребят есть верное средство против подобных происшествий – одним старым капитаном на свете станет меньше, вот и все!

Поглощенный внутренним диалогом, Дастин пропустил момент, когда совсем рядом раздался шум двигателя чужого катера. Луч прожектора упал на палубу, осветив ползающего по ней капитана.

– Вот! Вот он, ваш порошок! – возликовал Попеску, когда свет выхватил провалившиеся в щели белые кристаллы. – Я не виноват!

– Эй, на "Абигайль"! Кто на борту? – раздался громкий голос из рупора, и Дастин похолодел.

Все предыдущие происшествия показались детскими неприятностями перед лицом новой опасности. В десятке метров от его лодки покачивался на волнах полицейский катер, и невидимый в темноте коп повторил свой крик.

– "Абигайль"! Ответьте!

Попеску собрал всю свою волю в кулак и обливаясь холодным потом от страха стал подниматься на ноги.

– А… Кхх… Мнэ… – его непослушный язык отказывался произносить слова.

– Кто на борту? – повторил требовательный голос.

Капитан откашлялся и проблеял в ответ:

– Эт-то я!.. Капитан П-поп-песку!..

– А!.. Это ты, Дастин! А я уже думал, что ты свалился в воду! – с катера раздался короткий смешок, и Попеску узнал голос сержанта Куинна.

– Кто это с тобой? – луч прожектора качнулся влево, осветив неподвижную фигуру на палубе.

У Дастина все внутренности разом ухнули вниз, а в образовавшуюся пустоту хлынул противный липкий страх. Господи! Вот это он попал! Только бы полицейские не заметили пакет с порошком!!!

– Это старый Мак-Грегор! – прохрипел он из последних сил, – Напился собака, даже встать не может!

– Ну-ну… – подозрительно произнес Куинн. – Сдается мне, он не один тут напился!

– Как можно, начальник! – срывающимся голосом прокричал старый моряк. – Я не пил!

– В нетрезвом виде нельзя управлять лодкой! – сурово рявкнул сержант.

– Да не пил я! – взмолился несчастный Попеску. – Это все Мак-Грегор!

Он бросил взгляд на неподвижное тело и порадовался, что оно лежит боком. При таком освещении, и с такого расстояния его можно было принять не только за его старого приятеля, но и за кого угодно.

На катере замолчали. Потом раздался звон металла, и у Дастина оборвалось дыхание. Это якорная цепь! Сейчас они подойдут ближе и переберутся на борт "Абигайль", а у него тут полный набор: труп с дыркой от его ножа и пакет с кокаином!

– Клянусь мамой, не пил я! – захлебываясь словами, взвыл Попеску. – Сержант, вы же меня знаете!!!.. Да, чтобы я!!!.. Да, никогда!!!

– Не ори! – раздался недовольный голос в ответ.

Дастин словно наяву увидел, как Куинн брезгливо сморщил нос, и тонкая полоска его усов сложилась в двугорбого верблюда.

– А ну давай, двигай домой! И дружка своего забирай! – скомандовал сержант после секундного молчания. – Давай-давай, нечего тут!..

– Да, да!.. – торопливо закивал головой Попеску, живо ныряя в рубку и включая мотор трясущимися пальцами.

Через стекло он ежесекундно бросал опасливые взгляды в сторону патрульного катера. Тот слегка качался на воде, не делая попыток удалиться.

Триста метров в сторону – и ржавая "Абигайль" уткнулась носом в пристань. Дастин заглушил мотор, выбрался на палубу и призывно помахал сержанту. Куинн погасил прожектор, поскольку теперь в нем не было нужды – лодка Попеску хорошо просматривалась в ярком свете ближайшего фонаря, но не торопился отплывать. Он лениво махнул в ответ и остался стоять у края борта, выжидательно скрестив руки на груди.

"О, черт!" – с тоской понял капитан. – "Ждет, когда я совсем отсюда уберусь, вместе с Мак-Грегором!"

Он подошел к лежащему на палубе телу, опустился на колени в его тени и стал торопливо залеплять непослушными пальцами дырку в пакете. О высыпавшемся порошке сейчас беспокоиться было некогда. Сотворив жалкое подобие заплатки, он незаметно, засунул сверток за пазуху и переместился к мнимому Мак-Грегору. Накинув его руку себе на плечи, Дастин стал подниматься на ноги, и хотя незнакомец был на голову выше мелкого Попеску и явно превосходил его по весу, страх придавал старому капитану сил.

Пыхтя и обливаясь потом, он потащил неподвижное тело к мосткам и дальше, по причалу, от души надеясь, что с такого расстояния, Куинну не удастся разглядеть, что Мак-Грегор стал выше ростом и у него образовалась дырка в животе.

Задыхаясь от тяжкого труда, он добрался до своего мотоцикла и обернулся. Зануда сержант все еще наблюдал за ним. Сквозь зубы проклиная его дотошность, Дастин принялся пристраивать труп на сиденье. С пятой попытки ему это удалось. Тщетно пытаясь унять дрожь в коленях, капитан быстро плюхнулся на байк сам и засунул руки незнакомца себе под мышки, чтобы тот не свалился снова.

– Господи! Сделай так, чтобы сержант уплыл! – взмолился обессилевший Попеску, но Всевышний сегодня явно был не на его стороне.

Ненавистный Куинн продолжал равнодушно смотреть на его мучения с палубы полицейского катера.

– Другой работы у тебя нет, что ли? – тихо простонал Дастин, включая двигатель байка.

Перспектива ехать на мотоцикле с едва держащимся трупом за спиной была, мягко говоря, не вдохновляющей.

"Только бы добраться вон до тех деревьев!" – решил Попеску, бросив взгляд вдоль дороги. – "За ними меня уже не будет видно с воды, и можно будет бросить этого проклятого самоубийцу в ближайшую канаву!"

Правая рука капитана нервно давила на ручку газа. Левая, на которой было только три пальца, вцепилась в руль так, что побелели костяшки пальцев. С локтями, плотно прижатыми к бокам, чтобы руки трупа не выскользнули, ехать было страшно неудобно и Дастин скрючился, как канцелярская скрепка. Долгожданная рощица была уже совсем близко – нужно только свернуть на более широкую дорогу. Внезапно его ослепил свет фар встречной машины, а сзади раздался шум двигателей.

"Чтоб вы сдохли все!" – капитан с ненавистью проводил взглядом несколько автомобилей, обогнавших его. – "Чего вам не спится?"

На глазах у проезжавших мимо людей выбросить тело в канаву не представлялось возможным. Попеску сбавил скорость и принялся ждать удобного момента, когда дорога освободится, но судьба подкинула ему новую неприятность.

– Трехпалый! – услышал он вопль за своей спиной.

– Ну, знаешь, Господи! – возмущенно поднял глаза к небу старый моряк, когда узнал, кому принадлежит голос. – Это уж слишком! Ты меня, похоже, перепутал со святым Иосифом!

Он смачно плюнул в сторону, до отказа нажал на газ и поклялся себе, что больше ноги его не будет в церкви. Внезапно за его спиной раздался грохот, и Хонду качнуло от легкого удара. Шее капитана стало прохладно, и Дастин почувствовал, что проклятый груз за спиной исчез.

"Свалился!" – мысленно ахнул Попеску и уже хотел было остановиться, но тут до него донесся отдаленный звук колокола церкви святого Николая, отбивающий полночь. Капитан на секунду задумался, а потом с благодарностью посмотрел на небо.

– Ну ладно, Господи… Если это твоих рук дело, то я, так и быть, буду на службе каждое воскресенье!

Он снова сдавил ручку газа, и полегчавшая Хонда резво помчала его прочь.

* * *
– Пол! – голос Алана Брикса в трубке звенел от возбуждения, – Ребята расшифровали еще одну запись Магнуса! Она была подчеркнута, значит это что-то важное!

– Говори! – нетерпеливо откликнулся Кросби, хватая карандаш.

– У него написано "связаться с береговой охраной". С восклицательным знаком и тремя жирными чертами снизу! Срочно звони ребятам из берегового патруля! Может быть он уже разговаривал с ними, и они нам могут что-то сообщить!

– Уже бегу! – отрывисто крикнул его шеф, вставая со стула.

– Мы доберемся до тех, кто тебя убил, Роберт! – едва слышно пробормотал он себе под нос, и глаза его сверкнули. – Обязательно доберемся!
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Бренда Максвелл сердито ткнула пальцем по круглой ручке радиоприемника, заглушая очередную визгливо воющую диву. Мимо проносились редкие автомобили, а впереди, из ночной темноты, медленно вырастали огни небоскребов.

– Ну че ты!.. – обиженно протянула девушка, сидевшая на пассажирском сиденье. – Дай послушать!

– Наслушалась уже! – оборвала ее Бренда и сосредоточилась на дороге.

Девушки возвращались домой из нового бара в пригороде, который им посоветовала знакомая маникюрша, как место где можно подцепить клевых парней.

После четырех выпитых Брендой коктейлей садиться за руль, конечно, не следовало, но не доверять же машину этой дурехе! Она бросила недовольный взгляд на свою соседку. Та беззаботно откинулась в кресле и принялась мурлыкать себе под нос какую-то гадкую песенку, безбожно фальшивя и перевирая слова.

– Сделай одолжение, заткнись! – не выдержала Бренда.

– Че, сразу, заткнись?.. – кукольное личико девушки стало еще более обиженным. – Радио – нельзя… Петь – нельзя!.. А че можно?

– Элис Сольерс! – процедила Бренда сквозь зубы. – Лучше не начинай!!!

Соседка надула губы и замолчала, но ненадолго. Хитро прищурившись, она накрутила на палец белокурый локон и произнесла с самым невинным выражением лица:

– Не злись Бренда, я же тебе сказала, что он не в моем вкусе!

Вжжжиу! От резкого поворота руля машина взвизгнула шинами по асфальту и качнулась из стороны в сторону.

– Что ты несешь? – глаза Бренды опасно сверкнули.

– Сама знаешь, что! – в голосе Элис ясно слышалось торжество.

– Про кого ты говоришь?

– Ой, ну только не надо притворяться! Тот парень в баре, с наколкой в виде кинжала! Говорю тебе, он мне совсем не понравился! Я же не виновата, что он запал на меня, а не на тебя!

На губах Элис играла хитрая улыбочка.

– Да мне плевать на этого придурка! – в сердцах выпалила Бренда, на лице которой ясно отражались прямо противоположные чувства.

Мисс Максвелл приходилась Элис теткой. Та была дочерью ее родной сестры, но из-за того что сестра была много старше, разница в возрасте у девушек была всего три года. Бренде только что исполнилось двадцать девять, а Элис, соответственно, двадцать шесть.

Бренда уехала из родного дома первой и обосновалась в большом городе, успев скоропостижно выйти замуж и развестись, когда к ней присоединилась Элис, которую тоже манили огни мегаполиса. Бренда работала кассиршей в супермаркете, Элис устроилась продавать билеты в кинотеатре. Девушки уже полтора года жили вместе и, в общем, неплохо уживались, если не принимать во внимание редкие стычки, вроде сегодняшней. Обычно, две симпатичные дамы – блондинка и брюнетка – находили себе разных кавалеров, но накладки, вроде той что произошла в баре пару часов назад, все же случались.

Неизвестно что сыграло большую роль – выпитые коктейли или то, что красавчик с наколкой нешуточно понравился Бренде, но она разозлилась больше обычного. Она мотнула головой, смахивая нависшие над глазами волосы и яростно вдавила педаль газа. Машина жалобно взвыла и рванула вперед.

– Это он не в моем вкусе! У него лысина уже пробивается и зубы гнилые! – зло выкрикнула она.

– Эй, полегче! – голова Элис резко дернулась от ускорения, чувствительно приложив ее затылком о подголовник.

– Да он, вообще!.. – брюнетка захлебывалась от возмущения.

Какими еще недостатками обладал парень с наколкой так и осталось неизвестным. Внезапно перед лобовым стеклом мелькнула смутная тень, послышался удар, и машина подпрыгнула. Ремни безопасности впились в грудь и плечи обеих красавиц, не позволив им пробить головой крышу автомобиля.

Глаза Бренды испуганно расширились. Она поспешно нажала ногой тормоз, и машина резко остановилась.

– Что это было? – повернулась к ней Элис, с трудом разлепляя губы.

– Не з-знаю!.. – пальцы Бренды мелко тряслись, смуглые скулы побледнели. – Может, на камень наехали?.. Или колесо лопнуло?..

– Надо посмотреть! – боязливо произнесла блондинка, не двигаясь с места.

Она всегда знала, когда нужно вспомнить, что она младше.

– Ну так, вставай и пойдем, посмотрим! – разозлилась Бренда, которая давно просекла этот прием.

С рассерженной теткой связываться было опасно, и Элис нехотя потянулась к ручке двери, проглотив невысказанную тираду о том, что это не она ведет машину.

Девушки выбрались наружу и осторожно пошли назад. Почти полная луна ярко освещала пустую дорогу и прилегающие поля.

– Ой, мама! – ахнула Бренда. Она заметила его первой и испуганно приложила руки к щекам. – Элис! Мы сбили человека!

"Не мы, а ты!" – мысленно поправила ее племянница, но вслух повторить это не решилась.

– Надо звонить девять-один-один! – воскликнула она, подходя ближе.

Тетка уже опустилась на землю и тормошила лежащего на ней человека.

– Эй! Вставайте! Вставайте же! – она энергично трясла его за плечо.

Племянница тоже присела рядом и поискала пульс на шее и запястье незнакомца. Учась в школе, она мечтала стать медсестрой и усердно посещала курсы первой помощи.

– Бренда, прекрати! – тихо произнесла Элис, изменившись в лице. – Он не встанет! Он мертв!

– Не говори глупости! – раздраженно бросила ей Бренда и принялась раскачивать неподвижное тело еще сильнее. – Ну, что же вы? Вставайте!!!

– Бренда, не будь дурой! – Элис повысила голос. – Говорю тебе, он умер!

– К-как умер?.. – рот тетки открылся сам собой. – Почему?..

– Потому, что ты его сбила! – разозлилась блондинка непонятливости родственницы.

– Я? Я не могла!.. Это не я! – сбивчиво запричитала Бренда, путаясь мыслями и вспоминая старые обиды. – Это ты виновата! Не надо было меня злить!

– Не надо было пить и гнать на такой скорости! – возмутилась Элис.

– Ах ты, сука!

– Сама сука!..

Через секунду дамы вцепились друг другу в волосы и начали самозабвенно визжать и вырывать черные и белые клочья из шевелюры противника.

Впрочем, дракой в полной мере им насладиться не удалось. Мимо, на большой скорости, пронесся белый внедорожник. Его водитель призывно посигналил, что-то крикнул в раскрытое окно и исчез вдалеке.

Девушки испуганно отпрянули друг от друга и принялись приводить в порядок волосы, платья и мысли. В голове у каждой понемногу рассеивался алкоголь, и неприглядная ситуация со сбитым человеком обретала все более мрачные краски. Бренда была за рулем, но машина зарегистрирована на Элис. А если Бренда отопрется? Скажет, что сидела на пассажирском сиденье? Свидетелей-то нет!

Элис хмуро взглянула на родственницу.

– Что делать будем?

Тетка выглядела совершенно потерянной. Она не отвечала и только монотонно покачивала головой из стороны в сторону. Блондинка вздохнула. Прикидываться младшей сейчас явно не имело смысла.

– Надо убрать тело с дороги и уматывать отсюда! – решительно произнесла она.

– Уматывать?.. – в глазах Бренды появилось осмысленное выражение.

– Да, уматывать! Нас никто не видел! Мало ли кто сбил этого… – Элис кивнула на неподвижное тело.

– Нас видел водитель той машины! – встрепенулась тетка, вспомнив про сигналивший им джип.

– Ну и что? – возразила блондинка. – Он видел, как две девушки дерутся на дороге! К тому же он так мчался, что вообще мало что мог заметить!

– Верно! – с энтузиазмом воскликнула Бренда. – Ничего он не видел! Ночь вокруг, темно!

Она посмотрела по сторонам. Шоссе М49, как значилось на указателе, по-прежнему было тихим и безлюдным. Тетка приободрилась и быстро вернулась в свое прежнее состояние. Прикинув что-то в уме, она скомандовала:

– Открывай багажник!

– Зачем? – подозрительно спросила племянница.

– Засунем его туда и вернемся на несколько миль назад по дороге. Там есть обрыв, мы его оттуда и сбросим! Если его прямо тут оставить, то этот проехавший водитель еще чего доброго, вспомнит, что видел на месте происшествия двух женщин. А если он еще обладает хорошим зрением и разглядел наши номера…

– Да, ты права! – Элис передернуло от такой перспективы. – Давай скорее бросим его в море, пока еще кто-нибудь не проехал!

Родственницы, двигаясь слаженно, как никогда раньше, затолкали тело в багажник и рванули назад по дороге, к обрыву, где в темноте скал мирно покачивалась на волнах старенькая лодка "Абигайль".

* * *
Телефон молчал уже целых сорок минут. Настроение Кросби становилось все мрачнее и мрачнее. Мисс Линдт сунулась к нему в кабинет с кружкой кофе и тут же испуганно попятилась обратно под его тяжелым взглядом.

– Вот… Кофе!.. – еле слышно пискнула она и пулей вылетела обратно.

Погруженный в свои мысли начальник не обратил внимания на вторжение, но аромат кофе сам проник через ноздри в его черепную коробку и легонько подтолкнул мыслительные процессы. Кросби схватил телефонную трубку и торопливо набрал номер Брикса. Трубка трещала, свистела и похрюкивала, и он понял, что его подчиненный все еще находится в зоне плохой связи.

– Алан! – прокричал он, пытаясь пробиться через помехи. – Скажи ребятам, пускай поищут в записях Роберта упоминание о шоссе М49! Оно связывает восточный пригород с центральными районами, не слишком загруженное, а по ночам так и вовсе пустое! Часть его проходит как раз возле берега моря, и мы обсуждали возможность промежуточной базы торговцев наркотиками где-то вдоль него!

– Хорошо! – хрипло откликнулся Брикс с другого конца провода.

В голосе его чувствовалась усталость. Кросби взглянул на часы. Немудрено. Половина пятого утра. Он протер красные, воспаленные глаза и снова уткнулся в свои записи, пытаясь ответить на единственный вопрос: как это могло произойти?

Это была без сомнения, лучшая операция, подготовленная шефом специального отдела. Как она могла провалиться???..
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– … если вовремя не поменять воздушный фильтр, то в двигатель не будет поступать достаточное количество кислорода, а значит…

Монотонная речь Зака Бертона настойчиво лезла в уши, проникая под кожу и вызывая зуд во всем теле.

Сэму хотелось закрыть голову ладонями и завыть от досады и бессильной злости на свою горемычную судьбу. Ну почему??? Почему он, Сэм Мэттинсон, нормальный парень из предместья, должен трястись в этом паршивом грузовике, слушая тоскливые бредни зануды Бертона, вместо того, чтобы как все его приятели слоняться возле футбольного поля, тусоваться в баре и вообще, весело проводить время?

– Ты должен во всем слушать дядюшку Зака! – словно наяву услышал он назидательный голос своей матери. – Если бы не он, ты бы сейчас сидел в тюрьме!

При этих словах мать испуганно крестилась, торопливо отгоняя от себя видение сына в полосатой тюремной робе.

"В тюрьме, поди, веселее, чем с этим нудилой Бертоном!" – мрачно размышлял Сэм, провожая отстраненным взглядом встречные автомобили.

– … а вот, если поменять воздушный фильтр вовремя, то в двигатель всегда будет поступать достаточное количество… – однообразный поток слов изо рта дядюшки Зака не прекращался ни на секунду.

Он медленно струился и расплывался, обволакивая людей и предметы в кабине плотным покрывалом скуки и плесени. Сэму показалось, что еще мгновение – и он задохнется под этим слоем тягомотины, которую дядя Зак мог изливать на окружающих часами. Он вытянул руку, приоткрыл окно, и от ворвавшегося свежего воздуха стало немного полегче.

Мэттинсон бросил сердитый взгляд на дядюшку, невозмутимо крутившего баранку.

"От тюрьмы он меня спас, ха!" – Сэм невольно усмехнулся.

Ведь именно в тюрьму они сейчас и ехали. Точнее, в морг при тюрьме. Доставляли какого-то покойника из окружной полицейской мертвецкой в центральную.

Дядюшка Бертон был троюродным братом его матери и единственным родственником мужского пола, которому Эмма Мэттинсон могла доверить судьбу сына. Когда того, в компании таких же молодых бездельников, поймали на краже из магазина, он не только официально поручился за непутевого племянника, но и пристроил его на работу.

"Мечта, а не работа!" – скривился про себя Сэм. – "Сегодня ты – простой грузчик в морге, а через каких-нибудь двадцать лет поднимешься, как дядя Зак, до старшего грузчика!"

Мэттинсон с тоской посмотрел за окно. Там тоже ничего радостного не наблюдалось: пустынное ночное шоссе; вдоль дороги – темные поля; и лишь далеко впереди большой город подсвечивал небо желтым светом.

Внезапно бесконечный ручей дядюшкиной словоохотливости замер на полуслове. Он наклонил голову и внимательно прислушался.

– Слышишь? – сурово спросил Бертон, сдвинув брови к переносице.

– Что? – не понял Мэттинсон.

– В кузове что-то гремит! – озабоченно произнес Зак и повернул машину к обочине. – Выходи, надо проверить!

Заглушив двигатель, он первым выскочил из фургона и направился к его задней дверце. Сэм выбрался из кабины со своей стороны и с наслаждением потянулся. Свежий воздух с моря приятно холодил щеки, из травы доносилось громкое стрекотание кузнечиков, вперемешку с бодрым лягушачьим кваканьем. Настроение у Мэттинсона сразу улучшилось, правда ненадолго.

– Сэм, поди сюда! – раздался из-за машины строгий окрик дядюшки.

Парень горько вздохнул, возвращаясь к действительности, сгорбился и понуро поплелся на зов.

Дядя Бертон стоял у раскрытых дверей фургона и укоризненно качал головой.

– Смотри, Сэмми! – он обвиняющее ткнул пальцем в металлическое крепление носилок. – Санитары из этого морга совершенно не умеют работать!

На лице Зака было написано суровое осуждение.

– Я, конечно, тоже виноват, надо было самому проверить, но они меня так торопили! Совсем голову заморочили: "… очень важное дело! Очень важный покойник! Был агентом ФБР…" – он сердито нахмурился. – Никогда больше не буду им доверять!

Мэттинсон смотрел на носилки и не понимал чем вызван дядин гнев.

– Вот, гляди! – палец Бертона уперся в железную скобу. – Она должна быть закреплена, а она болтается! Поэтому носилки съехали в сторону, а могли вообще оторваться!

Теперь Сэм увидел. Одно из креплений носилок, на которых покоился перевозимый ими покойник, было не пристегнуто, и вся металлическая конструкция едва заметно сдвинулась в сторону.

– Во время езды замки разбалтываются и могут раскрыться! – в дядином голосе звучал священный ужас от перспективы того, что в его хозяйстве возникнет малейшая неисправность.

Парень хотел было сказать, что раз замки не раскрылись, то и беспокоиться не о чем, но взглянув на негодующее лицо родственника, решил промолчать.

– Если скобы отстегнутся, то носилки могут перевернуться и поцарапать стенки фургона! Кроме того, может пострадать груз!.. – возвращая крепление в нужное положение дядя Зак снова зажурчал в своей привычной, занудной манере.

Сэм отвернулся, и закатил глаза к небу.

– Какую же хрень вы сейчас лепите, дядя! – хотелось крикнуть ему, – Нашему грузу уже ничего не страшно! Что может повредить покойнику??? Что касается стенок этого фургона, так они и так исцарапаны вдоль и поперек!!! А главное, ДА КОГДА ЖЕ ТЫ ЗАТКНЕШЬСЯ, СТАРЫЙ КОЗЕЛ!!!!

Но ничего этого он сказать не решился. Перед его внутренним взором вовремя возник суровый образ мамаши Мэттинсон и Сэм молча стиснул зубы.

– Смотри сюда, парень! – дядя Зак перешел на строгий тон. – Вот этот зажим обязательно должен быть в таком положении во время перевозки!

Он громко щелкнул замком носилок.

– Понял? Давай, теперь ты попробуй!

Мэттинсон-младший послушно повторил его действия. Господи, скорее бы закончилась эта ночь! Или хотя бы скорее добраться до пункта назначения, где можно будет удрать от зануды-родственника в столовку, курилку или еще куда!

– Правильно! – похвалил Бертон его действия. – А теперь проверь остальные крепления!

Мысленно посылая Зака ко всем чертям, племянник защелкал металлическими скобами.

– Отлично! – лицо дядюшки снова приняло добродушное выражение. – Закрывай двери и поехали дальше!

Он отряхнул ладони и направился к кабине. Сэм посмотрел на его удаляющуюся спину и неслышно, одними губами, произнес несколько изощренных ругательств. Потом он вздохнул и начал закрывать тяжелые двери фургона.

Внезапно им овладело шаловливое настроение, и в потухших было глазах вспыхнула озорная искра. Сэм выглянул из-за стенки фургона, чтобы убедиться, что Зак уже уселся в кабину и снова приоткрыл створку. Торопясь и царапая пальцы, он быстро отстегнул все четыре зажима, удерживающие носилки, потом подумал и оставил одно защелкнутым. Довольно ухмыльнувшись, он захлопнул обе двери, но, вместо того, чтобы закрепить их засовом, он лишь едва накинул его на выступающий штырь.

– Можно ехать! – весело сообщил он дядюшке, плюхаясь рядом с ним на сиденье.

Бертон кивнул и завел двигатель. Машина послушно двинулась вперед, и до ушей Сэма донесся легкий металлический лязг. Это наружный засов соскользнул со штыря и чиркнул по створке.

– О! – воскликнул Мэттинсон, пытаясь замаскировать этот звук и резко поворачивая ручку радиоприемника. – Давайте, дядюшка, послушаем новости!

– … антициклон движется в Западном направлении… – громко и внушительно поведал им невидимый диктор, заглушая новые скрипы и шорохи внутри фургона.

* * *
Кррррек! – последняя скоба сорвалась со своего места. Получившие свободу носилки стали легонько раскачиваться на своих колесиках по алюминиевому полу фургона. Сэм с невинным видом пялился в окно, тихонько улыбаясь про себя.

После прогноза погоды церковный хор дружно и весело грянул "Do you love your Jesus deep down in your heart?"[1] и Зак сам повернул ручку громкости до упора. Он начал шевелить губами, подпевая, и не слышал, как на очередном повороте дверцы фургона приоткрылись, и носилки с мрачным грузом, чуть скрипнув колесиками, вылетели наружу.

При ударе о землю ремни, которые удерживали труп лопнули, и тело выкатилось на асфальт. Легкие носилки понеслись дальше и, проехав еще с десяток метров, улетели в кювет, но все эти потери остались незамеченными для водителя. Он старательно выводил слова любимого церковного пения и покачивал головой в такт музыке.

* * *
Неподвижное тело лежало на асфальте и если бы могло, то пожалуй поспорило с утверждением Сэма о том, что покойнику уже ничто не может навредить. Ведь кроме двух красоток – блондинки и брюнетки, которые только что не поделили парня в баре и сейчас неслись прямо на него на полной скорости, несчастный труп поджидало еще множество неприятностей…

* * *
– О, Боже! О, Боже!.. – без конца твердил дядя Бертон пересохшими губами.

Его темная кожа приобрела серый оттенок, а глаза стали неправдоподобно большими.

– Я все сделал, как вы сказали! – в сотый раз пробубнил стоящий рядом Сэм, придавая своему лицу самое честное выражение. – Закрепил скобы, вы же видели! Не понимаю, как они могли отстегнуться! Может быть, металл износился?

Зак Бертон его, казалось, не слышал. Он оцепенело стоял перед раскрытой дверцей и как зачарованный смотрел внутрь пустого фургона.

После "Иисуса в твоем сердце" хор из радиоприемника затянул "Славьтесь, небеса", потом "Вера нас спасет" и другие, милые его сердцу мелодии, и следующие сорок пять минут дороги пролетели незаметно. От возвышенных песнопений дядюшка пришел в благодушное настроение. Тем сильнее оказался удар, когда на словах "… дружно скажем "нет" грехам!" дорога сделала поворот, и в зеркало заднего вида Зак с ужасом увидел, как незакрепленная дверца фургона качнулась влево и снова исчезла. Он так резко вдавил педаль тормоза, что Сэм едва не расквасил себе нос о приборную панель.

* * *
– О, Боже! – снова повторил Бертон, шумно вздохнул и схватился за сердце.

Увидев, что глаза дядюшки закатываются вверх, Мэттинсон не на шутку струхнул.

– Ну, ну, дядя Зак! – торопливо проговорил он. – Что с вами? Не надо так волноваться!

Он поспешно шагнул вперед и успел подхватить родственника, прежде чем тот без сил осел на землю.

– Не стоит убиваться из-за какого-то жмурика! Да, что ему сделается? Ну подумаешь, вывалился наружу! Сейчас вернемся и подберем его!

Помогая себе коленом, он вернул дядю в вертикальное положение.

– Давайте развернем машину и найдем его! – с натугой произнес он, пытаясь удержаться на ногах.

Упитанное тело дядюшки Бертона норовило выскользнуть из тощих рук Сэма, но последние слова парня снова вдохнули жизнь в его угнетенное сознание.

– Найдем? – встрепенулся он, с робкой надеждой.

– Конечно, найдем! – уверенно ответил Мэттинсон. – Поехали!

* * *
Следующие нескольких часов Сэм провел в непрерывных проклятиях. Он проклял все: дядю, который устроил его на эту идиотскую работу; церковный хор, который выл так долго; дорогу, которая была слишком прямой и собственную дурацкую шалость с креплениями. Проклятый труп испарился. Его не было нигде. Расстояние, которое они успели проехать было приличным, местность – однообразной, и уже после сорока минут поисков у Мэттинсона все перепуталось в голове. Кажется они останавливались возле вот этого холмика? Или чуть дальше? А, точно! Это были вон те заросли камыша!!!.. Или нет?..

Серый фургон метался по дороге то в одну, то в другую сторону, как ошалевший заяц. Зак и Сэм, поочередно, проникались энтузиазмом и падали духом, обшаривая канавы и обочины, но находили только пустые бутылки, автомобильные колпаки, рваный резиновый мяч, ножку стула и прочий мусор.

В три часа ночи им неожиданно улыбнулась удача. В кювете возле столба они нашли слегка помятые носилки. Радости дядюшки не было предела, но на этом везение закончилось. Они прочесали каждый метр поверхности возле погнутых носилок, но ничего не нашли, как будто покойник ожил и удрал с места падения.

Бертон проявлял чудеса фантазии, непрерывно размышляя о наказаниях для них – как сугубо земных, типа увольнения с работы без выходного пособия и несмываемого позора до конца жизни, так и небесных, в виде разнообразных мучений при попадании в ад.

Когда на горизонте забрезжил рассвет, настало время взглянуть правде в глаза. Важный труп исчез, и нужно было возвращаться в морг, и сообщить о пропаже. Зак совсем пал духом и бессильно волочил ноги по обочине, равнодушно помахивая палкой, которой он раздвигал высокую траву. Сэм, шедший по другой стороне дороги, вымотался настолько, что уже не страшился гнева собственной матушки. Он хотел только одного – вернуться домой и завалиться спать. Глаза его слипались и он то и дело клевал носом.

Небо на востоке посветлело, и на дороге начали попадаться редкие автомобили. Засыпающий на ходу Мэттинсон едва не угодил под розовый Форд, промчавшийся мимо на большой скорости. Он потряс головой, пытаясь прогнать сон, остановился и мрачно произнес:

– Пора возвращаться!

Дядюшка ничего не ответил. Он молча развернулся, выбросил палку и направился к фургону. Дождавшись, пока Сэм займет место рядом, Зак включил двигатель и медленно выехал на шоссе М49. Он был непривычно суров и сосредоточен, и Мэттинсон подумал, что лучше бы тот по-прежнему нудно трындел про воздушные фильтры или еще какую ерунду. Они молча ехали вперед, навстречу неминуемой расплате.

– Мне бы… Надо!.. Остановите возле кустов! – хмуро попросил Сэм, поерзав на сиденье.

Бертон безучастно кивнул и переключил скорость. Тяжелый фургон переехал небольшой мост и остановился возле густых зарослей камыша.

Расстегивая штаны на ходу, Мэттинсон нырнул вглубь высокой зеленой стены и… не поверил собственным глазам. Мигом позабыв о цели своего визита, он издал ликующий вопль и рванул обратно.

– Он здесь! – истошно заорал он в сторону фургона. – Я его нашел!!!

Смысл его слов не сразу дошел до сознания дяди Бертона. Неподвижно сидя за баранкой он продолжал с упорством изобретать для себя грядущую кару, и лицо его недовольно хмурилось. Вечное поджаривание на сковородке, обливание кипящим маслом и собирание горящих углей голыми руками казались ему слишком мягкими мерами.

– Что? – ахнул он, когда понял, что сковороде и углям придется подождать. – Нашел???!!!

Он стремительно вывалился из кабины и помчался к камышам со всей возможной для его пухлого тела скоростью.

– А т-ты уверен, что это наш покойник? – шепотом спросил он Сэма, с ужасом разглядывая кровавую маску вместо лица, с одним сохранившимся глазом.

– Чей же еще? – удивился парень. – Вы что, его не узнаете? Костюм коричневый! Ботинки!..

Он бросил короткий взгляд на покойника и быстро отвел глаза.

– Пострадал, конечно, при падении, – смущенно пробормотал он и горячо добавил: – Если бы санитары из того морга хорошо закрепили зажим, ничего бы не случилось!

– Да? – с сомнением протянул дядюшка.

Память ему подсказывала, что после санитаров крепления носилок были возвращены в правильное положение, но усталый мозг отказывался рассуждать здраво.

– Они нам их разболтали! – энергично напирал Сэм. – Расшатали скобы, вот все и отвалилось!

– Ты так думаешь? – с надеждой произнес Зак.

– Тут и думать нечего! – отрубил юный Мэттинсон, сурово сдвинув брови. – Надо на них нажаловаться!

– Да, наверное… – неуверенно поддержал его Бертон, расправляя плечи.

– Пока они не трогали зажимы, у нас в фургоне все было в лучшем виде! – продолжал убеждать его племянник. – Поганцы криворукие!

Бертон глупо поморгал, наморщил лоб в размышлениях и наконец, медленно произнес:

– Нет, это, как-то не по-христиански!.. Их накажут, а у них могут быть жены и дети… Давай лучше не будем никому сообщать об этой истории. Начальнику гаража я скажу, что мы сломались в дороге и пришлось остановиться на небольшой ремонт!

– Как скажете! – Сэм равнодушно пожал плечами.

– Ну… Если только спросят, почему тело стало выглядеть… Немного хуже… Мы должны будем доложить об их некачественной работе! – глубокомысленно заключил Зак и заторопился: – Тащи носилки! Грузим его и поехали скорей! Нас уже потеряли в центральном управлении!
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– Тебе надо отдохнуть, Пол! – озабоченно произнес Брикс, бросив мрачный взгляд на набрякшие веки босса и его подрагивающие пальцы, которые без конца рисовали в блокноте возможные версии, связи и имена людей с вопросительными знаками.

– Можно подумать, что тебе не надо! – фыркнул начальник, и это было чистой правдой.

Оба были уже сутки на ногах и переделали кучу работы, но это ни на шаг не приблизило их к разгадке смерти Роберта Магнуса.

Брикс только что вернулся от судмедэксперта и принес последние новости из других отделов. Если бы Кросби не был таким усталым, он бы обязательно обратил внимание на необычное поведение своего подчиненного. Алан докладывал результаты торопливо и несколько смущенно, что сильно отличалось от его обычной, развязной манеры разговаривать.

– Вскрытие сделали поздно – труповозка задержалась в дороге из-за поломки, но предварительное заключение уже есть, – произнес он, глядя куда-то в сторону. – Патологоанатом утверждает, что смерть наступила в результате отравления. Видимо, Роберту удалось проникнуть в самое сердце шайки и он узнал слишком много, потому что уже после смерти в него несколько раз стреляли, втыкали нож и изуродовали лицо!

– Лицо могли изуродовать, чтобы мы не сразу его опознали! – возразил Пол.

– Возможно, – кивнул Алан. – Но стрелять и втыкать в мертвое тело ножи!..

– Согласен, – Кросби с ненавистью скрипнул зубами. – Звери!

Брикс помолчал и медленно, словно с неохотой, продолжил:

– Знаешь, Пол… Я побывал с ребятами во всех тех местах, которые мы вычислили по записям Магнуса, и у меня было такое странное ощущение, что я… – Алан замялся. – Что я чувствовал его присутствие! Как будто он только что ушел оттуда!

Кросби оторвался от своих рисунков и внимательно посмотрел на подчиненного.

– Бывает… – задумчиво произнес он после недолгого молчания.

– Я говорю серьезно! – голос Алана дрогнул. – Он прошел всю цепочку и раскрыл путь, по которому банда Коррадо распространяла наркотики, хотя я не понимаю, как ему это удалось за столь короткое время. Роберт – настоящий герой! Даже погибнув он продолжил работу! Ведь если бы не его записи, мы бы не связали воедино зверинец, шоссе М49 и береговую охрану!

Когда мы проводили обыск в зоопарке, один из служащих – некто Брюннер, чрезвычайно нервничал и, как оказалось, не зря! В упаковках с экзотическими фруктами для животных оказался груз кокаина из Колумбии! Брюннер живо раскололся и признался, что доставлял кокаин в особняк семьи Коррадо, под видом продуктов. Одних его показаний, конечно, было бы недостаточно чтобы упечь Эндрюса Коррадо за решетку, хотя именно он принимал груз у Брюннера, но когда ребята из дорожной полиции начали прочесывать адреса скобяных и рыбных лавок из нашей картотеки, то сразу наткнулись возле одной из них на брошенный мотоцикл Магнуса, а чуть поодаль валялся пистолет, из которого стреляли в уже умершего Роберта!

Мы тут же навели справки и выяснили, что мотоцикл зарегистрирован на некую Маршу Рогленд, танцовщицу из третьеразрядного шоу "Девушки в бикини". Ее, правда, сейчас нет в городе, но самое интересное здесь то, что совсем недавно Марша была любовницей Эндрюса Коррадо!

– Отлично! – мрачно усмехнулся Кросби. – Пистолет ей наверняка презентовал сам Коррадо!

– Разумеется! – подтвердил Алан. – И одолжил, когда ему потребовалось оружие! Скорее всего, без ведома подружки. Как я сказал, ее сейчас нет в городе.

Пол Кросби побарабанил пальцами по столу и сделал новые пометки на своем сложном рисунке.

– … и последний гвоздь в крышку гроба Коррадо забил некий Дастин Попеску, владелец лодки. Когда его задержали на шоссе М49 – мы там всех останавливали с четырех до шести часов утра – при нем оказался пакет с небольшой партией дури, идентичной по составу той, что прибывала из Колумбии в зоопарк. К этому времени мы уже связались с береговой охраной, следуя записям Роберта, и один из офицеров сообщил нам, что этот самый Попеску странно вел себя накануне в своей лодке, когда наткнулся на патрульный катер. Прижатый Попеску раскололся и сдал своего поставщика, а тот, в свою очередь, своего, которым оказался наш подопечный, Эндрюс Коррадо!

Голос Брикса звучал ровно, и он по-прежнему старался не смотреть на своего начальника. Кросби нахмурился еще больше и перечеркнул свой листок двумя длинными линиями.

– Вся цепочка раскрыта, но вот, с убийством… Не получается! – решительно возразил он после минутного молчания. – Точно установлено, что на момент смерти Магнуса у Коррадо есть алиби!

– Не получается! – тихо согласился Алан, опуская глаза в пол.

– Алан! – насторожился шеф. – Ты чего-то не договариваешь?

Брикс нервно сжал губы и впервые решился взглянуть в лицо босса.

– Начальство тоже считает, что Коррадо не мог этого сделать! – произнес он, с усилием.

– Начальству всегда виднее! – мрачно усмехнулся Пол. – Кто же, как они считают, мог это сделать?

Брикс набрал в легкие побольше воздуха и выпалил, на одном дыхании:

– Они считают, что это ты!

Кросби закаменел в своем кресле. На его лице не шевельнулся ни один мускул, но пальцы предательски дрогнули. Карандаш выпал из них и покатился по столу.

Брикс быстро вскочил на ноги, подошел к двери и приоткрыл ее, чтобы убедиться что их не подслушивают.

– Пол, я не верю! Я знаю тебя много лет! – торопливо произнес он, возвращаясь на стул напротив своего начальника. – Но они убеждены в твоей вине!

– И что же?.. – Кросби хрипло откашлялся. – … Что их убедило???

– Я не имею права тебе этого говорить, но я твой друг! И я думаю, что произошла чудовищная ошибка, но у них есть улики и свидетели!..

Брикс нервничал все больше.

– Продолжай! – едва разжимая губы приказал Пол.

– Понимаешь, они решили, что для прессы и публики убийцей Магнуса останется Коррадо – этому мерзавцу все равно светит пожизненное, но с тобой… Они провели внутренне расследование и… В общем… Я не знаю в чем тут дело, но тебя видели, выходящим из конспиративной квартиры!

– Той самой, где Роберта… – пробормотал Кросби.

– Да, той самой, где его отравили, как утверждает медэксперт! И ты не докладывал об этой встрече!

– Те, кто меня видел, могли обознаться! – слова Пола прозвучали резче, чем ему хотелось.

– Могли, – вздохнул Брикс. – Но это еще не все!..

– Что еще? – Кросби прожигал подчиненного глазами.

– Скажи, у вас с Магнусом был условный сигнал, получив который он должен был явиться на конспиративную квартиру? – вместо ответа спросил Алан.

– Был, – голова шефа едва заметно качнулась вперед. – И что?

– Записка со словами "вечерние новости"? – перебил его Брикс новым вопросом.

Он тревожно и пытливо вглядывался в лицо Кросби.

– Да, верно! – подтвердил тот. – Записка, брошенная в почтовый ящик его легальной квартиры…

Он замолчал и переменился в лице.

– … Ты хочешь сказать?.. – челюсти Пола заходили ходуном. – Но о ней никто кроме нас не мог знать!

– В том то и дело… – мрачно произнес Алан. – Именно такую записку нашли у него в кармане. Пароль, который знали только вы двое!..

В глазах шефа специального отдела промелькнул неподдельный страх. Он крепко сцепил руки перед собой, и стала видна пульсирующая жилка на его запястье.

– Но ты-то понимаешь, что я не приходил к Роберту и не писал этой записки! – севшим голосом проговорил он, глядя в глаза собеседнику.

– Я же сказал, что верю тебе! – устало произнес Брикс, вытирая пот со лба. – Но мое мнение никого не интересует!.. Они уверены, что ты вызвал Магнуса на квартиру условным сигналом и отравил его там, добавив цианид в его любимую диетическую колу.

– Но зачем??? – глаза Кросби полыхнули. – Зачем мне это было нужно???

– У тебя не было ни одного повышения за пять последних лет. Зато был развод, нехилые алименты и депрессия. Они считают… – Брикс снова отвел взгляд. – … что, в этой ситуации ты мог…

– Продаться клану Коррадо? – горько усмехнулся Пол. Он был совершенно раздавлен.

Алан молча кивнул.

– … и когда Магнус подобрался вплотную к Эндрюсу, тебя попросили убрать его… Только начальство понимает, что ты – прекрасный профессионал, и им не удастся найти других следов твоей вины, а при официальном расследовании ты, конечно скажешь, что записку подбросили, а свидетели могли обознаться… – печально продолжил он. – Поэтому расследования не будет, но тебе больше не будут доверять…

– Понятно… – лицо Кросби исказила горькая гримаса. – И что это значит?

– Ты сам знаешь! – Брикс пожал плечами. – Это означает – прощай центральное управление – здравствуй должность шерифа в каком-нибудь Богом забытом месте, где самым серьезным преступлением является кража свежевыстиранного белья с веревки соседа…

Он тяжело вздохнул и поднялся, чтобы уходить.

– Прости, что не смог помочь!.. – Алан угрюмо сгорбился и протянул руку на прощание.

– Не важно! – глухо произнес в ответ Кросби. – И спасибо!

Брикс вышел из кабинета, тихо притворив за собой дверь. После его ухода шеф специального отдела грузно осел в кресле, словно из него выпустили воздух. Скорбная маска на лице сделал его старше на десять лет.
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– Давай, Денни, открывай ротик! Ну, еще один разочек, за маму! – слегка располневшая молодая женщина кормила с ложки годовалого ребенка.

Второй рукой она подвигала к себе миску с листьями салата. Близилось время ужина, и надо было успеть приготовить для мужа что-нибудь вкусненькое. Наевшийся Денни не желал открывать рот и весело мотал головй, уворачиваясь от ложки. Кухня уютного, деревянного дома дышала теплом и спокойствием.

– Дорогая, я вернулся! – в холле хлопнула дверь и раздался знакомый голос.

Женщина встрепенулась и заулыбалась ребенку.

– Слышишь, Денни, папа пришел!

Беззубый малыш тоже обрадовался и восторженно залопотал на своем непонятном языке, размахивая перепачканными кашей ручонками.

В кухню вошел Пол Кросби, потерявший за последние несколько лет некоторую часть шевелюры, зато приобретший дополнительные двадцать фунтов жира на животе.

– Как дела, милая? – приветствовал он жену с порога.

Денни заверещал и протянул доверчивые ладошки к папе. Пол подхватил сына под мышки, и поднял вверх.

– У-у-у-у! – закричал он, раскачивая руками в стороны. – Полетели!

Малыш захлебывался визгом и смехом. Пол наклонился и поцеловал жену в подставленную щеку.

– Осторожно, дорогой! Ты его уронишь!

– Не волнуйся, Рози! Никогда не уроню!

Бывшая секретарша мисс Линдт, а ныне – миссис Кросби, счастливо улыбалась, глядя на хохочущих мужа и сына, которые продолжили свой полет из кухни в гостиную и дальше, на веранду и в сад. Проводив своих мужчин бесконечно любящим взором, Рози вернулась к приготовлению ужина.

Когда она доставала из холодильника овощи, взгляд ее упал на бутылку кока-колы, и на лицо внезапно набежала тень. Она вспомнила другую такую же бутылочку.

"Подумать только!" – тихо пробормотала она себе под нос. – "Не будь ее, не было бы у меня ничего!"

* * *
Когда она впервые увидела Пола Кросби, то сразу поняла что это мужчина ее мечты, но тот не обращал на нее ни малейшего внимания. Наблюдательный Алан Брикс первым заметил ее безответную любовь, и как-то раз, усмехнувшись, посоветовал оставить его в покое.

– Пол Кросби женат на работе! – снисходительно объяснил он ей тогда. – И с этим уже ничего не поделаешь! Советую тебе, крошка, нацелиться на кого-нибудь другого!

Но Рози не нужен был никто другой. В целом свете ей хотелось стать супругой только одного человека – своего неприступного начальника.

– Неужели он никогда не мечтал о простом семейном счастье? – расстроенно спросила она.

– Бывшая жена отбила у него охоту к такого рода мечтаниям! – хохотнул Брикс. – И теперь, его единственная женщина – это работа!

– Но ведь работу можно потерять или поменять! – чуть не плача, возражала мисс Линдт. – А семья останется!

– С чего бы ему менять любимую работу? – улыбка Алана стала еще шире. – И потерять ее не получится, ведь Кросби – один из лучших сотрудников!

Он задумчиво поднял глаза к потолку.

– Нет, ну если бы он провалил, например, важную операцию, его бы, конечно, турнули на понижение и он обнаружил, что в жизни есть много других радостей, помимо работы… – Брикс окинул хитрым, оценивающим взглядом выдающиеся достоинства Рози выше и ниже талии. – Но этого никогда не произойдет, потому что он – один из лучших в нашей профессии!

– Да, он лучший! – горько шмыгнула носом мисс Линдт, с обожанием глядя на кабинет шефа.

* * *
Удивительно, как легко в ее голове сложились кусочки мозаики, когда она случайно услышала разговор Кросби с Магнусом. Она как раз нырнула под стол за упавшим степплером, когда из кабинета Пола вышли эти двое и, подозрительно оглядевшись по сторонам, договорились о секретном сигнале для срочной связи. Они были уверены, что их никто не слышит!

План созрел мгновенно. Простой и действенный, и Рози с блеском его выполнила. Вызвать Магнуса условной запиской на конспиративную квартиру было легко и дать ему его любимую диетическую колу с ядом тоже оказалось совсем просто! Тем более, что этот Магнус был ужасно противным типом и не раз приставал к Рози с непристойностями. Небольшие сложности возникли только с миссис Вудвортс, которая жила этажом ниже, но, в конце концов, за пятнадцать тысяч долларов (все накопления мисс Линдт! ) она засвидетельствовала, что видела Пола Кросби в нужном месте в нужное время. Недешево, конечно, но семейное счастье того стоило!

Несправедливо, конечно, что этот старый развратник умер как герой, ухитрившись раскрыть всю наркотическую цепочку ни разу не выйдя из дому, но нацарапав кучу умных мыслей в своем блокноте, но главное, что все получилось, как она хотела – Пол провалил задание и наконец поменял свою работу на настоящую женщину!

* * *
Рози вздохнула и отогнала давние воспоминания.

– Эй! Где вы там? Идите ужинать! – весело крикнула она в окно.

Супруг, который уже качал Денни на веревочной качеле, помахал ей рукой. Он снова подхватил сына на руки и посадил к себе на плечи.

– Идем! – крикнул он, направляясь к крыльцу.

Проходя мимо почтового ящика, Кросби вытащил вечернюю газету и скользнул взглядом по заголовкам. Международные отношения… Фондовая биржа… Ураган во Флориде… Успешная операция ФБР в Новом Орлеане…

Пол нахмурился и отвел недовольный взгляд от газеты. Он давно уже перестал думать о прежней работе и, пожалуй, даже начал находить удовольствие в должности шерифа маленького городка. У него чудесная жена и замечательный сын. Что еще нужно человеку для счастья?

Только иногда он просыпался посреди ночи и не мог отделаться от мучительных раздумий. Кто же убил Роберта Магнуса?..
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(англ.) – Любишь ли ты Иисуса глубоко в своем сердце?
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